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HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 516 HD USB PVR

SHORT USER MANUAL

EN - SHORT USER MANUAL

LT - GLAUSTA NAUDOTOJO INSTRUKCLIA
GR - ZYNTOMH OAHTIIEZ XPHZHX

PT - MANUAL DO USUARIO CURTO

RO - SCURT MANUAL DE UTILIZARE

RS - KRATKO UPUTSTVO ZA UPOTREBU
RU - KPATKOE PYKOBOACTBO M0/1b30BATENA
BG - KPATKO PbKOBOACTBO HA MOTPEBUTENA
EE - LUHIKE KASUTUSJUHEND

SLO - KRATKA NAVODILA ZA UPORABO
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HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 516 HD USB PVR
SHORT USER MANUAL

Important Safety Instructions. Read these instructions. Check for details www.estar.eu
1. Keep these instructions.

2. Heed all warnings.
3. Follow all instructions.
4. Do not use this apparatus near water.
5. Clean only with dry cloth.
6. Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus (including amplifiers) that produce heat.
7. Operate this product only from the type of power source indicated on the label. If you are not sure of the type of power connected to your home, consult
your local power company. Disconnect the unit from the mains before any maintenance or installation procedure.
8. Protect the mains cord from damage and stress.
9. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
10. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
11. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has been damaged in any way, including damage to the
mains cord or plug, if the unit has been exposed to liquid or moisture, has been dropped or is not operating correctly.
12. Do not impede the air flow into the unit by blocking the ventilation slots.
CAUTION 13. Attention should be drawn to the environmental aspects of battery disposal.
Risk of electric shock! 14. Use the apparatus in moderate climate.
A DO NOT OPEN! A 15. WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.
ATTENTION 16. WARNING: The batteries shall not be exposed to excessive heat such as direct sun light, fire, etc.

] 17. For disconnecting the product from AC network please take the power cord out of the socket.

electric shock are present within this unit. insulation between hazardous mains voltage and user accessible
parts.
When servicing use only identical replacement parts.

This symbol indicates that dangerous voltages constituting a risk of@ This symbol indicates that this product incorporates double

This symbol on the product or in the instructions means that your
electrical and electronic equipment should be disposed at the end
of life separately from your household waste. There are separate
e COllection systems for recycling.
For more information, please contact the local authority or your
retailer where you purchased the product.

maintenance instructions in the literature accompanying this unit.

-: This symbol indicates that there are important operating and



Front and Rear Panel

Front Panel Rear Panel

1.IR sensor 1. RF IN: This socket connects to your external Aerial

2. LED indicator 2. HDMI: High definition audio and video output used to connect to a
3.USB HDMI device

3. SCART: this socket connects to your TV set

Remote Control

1. MUTE: To navigate inside the menus.

2. FAV: Displays your favorite channels list. Press FAV again to access to the other favorite lists.
3. SUBTITLE: Display subtitle options (availability depends on the channel).

4. <0>-<9>: Numeric keys.

5. MENU: Display main menu on TV screen, and press again to disappear menu.

6. OK: To confirm current setting, or display all programs in no-menu mode.

7. EPG: Shows the Electronic Program Guide.

8. PAGE+/PAGE -: To navigate inside the menus.

9.VOL- /VOL+:To increase | decrease volume.

10. REV/FWD: Fastbackward/Fastforward.

11. PREV/NEXT: Skip backward/Fast forward.

12. PLAY

13. PAUSE

14. REC: Record button. (Optional)

15. TIMESHIFT: If the unit has attached an USB device goes to Timeshift mode. (Optional)
16. ZOOM: Increases the size of the image.

17. ASPECT: Switch 4:3/16:9.

18. POWER: Switch the receiver in and out of Standby mode.

19.TTX: Switch on Teletext, if current channel has this option, and use EXIT key to quit Teletext.
20. INFO: Display information about the current channel.

21. RECALL: Go back to the previous viewed channel.

22. LIST: List of channels.

23. EXIT: Use this key to quit current menu.

24. 4PV A Press to move the cursor

25. GOTO: Select time.

26. CH-/CH+: Program changing keys.

27.LANG: Change the Audio language and Left/Right channel (availability depends on the channel).

28.STOP

29. REPEAT: Repeat play.

30.TV/RADIO: Switch between Digital Radio and DVB-T modes.
31.TIMER: Access to the timer.

32.V-FORMAT: Switch the HDMI 720p and 1080i.
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Installing the Batteries

Remove the battery cover from the rear of the Remote Control and place 2xAAA size batteries inside the compartment.
Please make sure the battery polarities match the polarity markings inside the compartment.

Using the Remote Control
To use the Remote Control, point it towards the front of the Digital Set Top Box. The Remote Control has a —D !
range of up to 5-6 meters from the Set Top Box at an angle of up to 60 degrees. Aetora v
Connecting to a Television 6%%

o ol >

For a basic connection from your Set Top Box to the television, use the SCART connection.
For the highest quality connection use a direct HDMI connection, see picture

First Time Installation s
After all connections have been made properly, switch on TV and make sure the unit is connected
to the Main Power. Press Power button to switch the unit on. If you are using the unit for the first
time or have restored the unit to factory default, the installation guide menu will appear on your TV
screen. Select Antenna Power ‘On’if you're using Active Antenna.

(1) [OSD Language] press RIGHT/LEFT key to select a language.

(2) [Province/Area] press RIGHT/LEFT key to select your province/area of residence.

(3) [Antenna Power] press RIGHT/LEFT key to select antenna power on or off.

(4) [Channel No.] press RIGHT/LEFT key to select a channel. For selecting the channel, please find
out on which channel the Digital TV signal is transmitted in your living Area.

(5) Make sure the signal ‘quality bar’and the “signal strength bar”is more than 70% and up.

Press ‘OK’to start to do channel searching.
(6) Once channel tuning is complete, you can start watching TV programs.

Troubleshooting

Problem Pote! Reasons What to do
Power isn't connected Connect the power
No picture
The power switch is not on Switch on the power
Areal cable not connected Plug in the Areal cable
Screen shows’ No Signal’
Aerial cable is faulty Check aerial cable and connections

No or incorrect connection with

SCART /HDMI cables Connect the cables correctly

No sound from speaker

The program is a radio program Press <TV/Radio> key to shift into TV mode
The battery is exhausted Change battery
Remote Control is not responding Adjust the position of the Remote Control and move

Remote Control is not facing or close enough to the STB X
closer to the unit

Check aerial, cable and connections, use signal quality /

Picture is breaking up The signal is too weak strength meter as described above

The manufacturer reserves the right to change the configuration, technical or any other parameters without prior notice.
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EC DECLARATION OF CONFORMITY Date of Issue : 2016-12-14

We, the
Mikrovisata UAB,
Address : Savanoriu pr. 125, Kaunas, Lithuania

Declare the product

Description : DVB-T2 receiver with USB PVR function
Brand Name : eSTAR

Model No.: T2516 HD USB PVR

Complies with the essential requirements of the :

EC Low Voltage Directive 2006/95/EC
Standards applicd
EN 60065:2002 + A1:2006 + A11:2008 + A2:2010 + A12:2011

EC Council Directive on electromagnetic compatibility 2004/108/EC
Standards applied:

EN 55013:2013

EN 55020:2007+A11:2011

EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2013

EC Council Directive 2009/125/EC on ecodesign requirements for the simple STBs

Directive 2011/65/EU on the restriction of the use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment

Mindaugas Anilionis
General Director
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HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 516 HD USB PVR
GLAUSTA NAUDOTOJO INSTRUKCLIA

Svarbios saugos instrukcijos. Perskaitykite Sias instrukcijas.

1. I8saugokite sias instrukcijas ateiciai. Daugiau informacijos www.estar.eu

2. Atkreipkite démesj j visus jspéjimus.

3. Laikykités visy pateikty instrukcijy.

4. Nenaudokite $io prietaiso netoli vandens.

5. Prietaisa valykite tik sausu skuduréliu.

6. Nemontuokite prietaiso greta jokiy silumos ar karscio 3altiniy, pavyzdziui, radiatoriy, krosniy, virykliy ar kity prietaisy, kurie skleidzia karstj (jskaitant

stiprintuvus).

7. Prietaisa naudokite tik prijunge prie energijos 3altinio, kurio tipas yra nurodytas techniniy duomeny lenteléje. Jeigu nesate jsitikine dél tiekiamo

maitinimo savybiy, kreipkités konsultacijos j savo vietine elektros tiekimo bendrove. Pries atlikdami bet kokius prieziaros ar jrengimo darbus, i$ pradziy

atjunkite prietaisa nuo maitinimo tinklo.

8. Apsaugokite maitinimo laidus nuo pazeidimo ir jtempimo.

9. Naudokite tik gamintojo nurodytus papildomus prietaisus / priedus.

10. Jeigu kyla audros su zaibavimu arba jeigu planuojate nenaudoti prietaiso ilgesnj laika, iStraukite prietaiso maitinimo laido kistuka i$ elektros lizdo.

11. Dél aptarnavimo ir remonto darby kreipkités j kvalifikuotus specialistus. Aptarnavimo darbai yra reikalingi tada, jeigu atsiranda bet kokio pobudzio

prietaiso pazeidimy. Pavyzdziui, jeigu pazeidziamas prietaiso maitinimo laidas arba kistukas, jeigu prietaisg paveikeé skystis arba drégmeé, jeigu prietaisas

nukrito arba jeigu netycia jj numetéte, o taip pat tais atvejais, kai prietaisas netinkamai veikia.

12. Neuzblokuokite prietaiso védinimo angy, priesingu atveju sutrikdysite oro srautg j prietaisa.

13. Utilizuojant maitinimo elementus, batina atkreipti démesj aplinkosaugos aspektus.

PAVOJINGA 14. Naudokite prietaisg vidutinio klimato salygomis.

A A 15. ]SPEJIMAS: siekiant sumazinti gaisro arba elektros $oko rizika, apsaugokite prietaisa nuo lietaus ir drégmes.
16. |SPEJIMAS: neleiskite, kad maitinimo elementai baty veikiami stipraus kars¢io, pavyzdziui, tiesioginiy saulés

spinduliy, liepsnosirt. t

Sis simbolis nurodo, kad $iame bloke / prietaise yra pavojinga Sis simbolis nurodo, kad Siame gaminyje tarp pavojingos maitinimo
A itampa, kuri lemia elektros Soko rizika. jtampos ir daliy, kurias gali pasiekti naudotojas, yra dvigubas izoliacijos

ELEKTROS SOKO RIZIKA!
NEATIDARYKITE!

sluoksnis.
Atlikdami aptarnavimo darbus naudokite tik identiskas senosioms
keitimo detales.
Sis simbolis, esantis ant prietaiso arba instrukcijose, nurodo, kad
pasibaigus eksploatavimo trukmei jusy elektrinis arba elektroninis
prietaisas arba jrenginys turi bati iSmetamas atskirai nuo jasy buitiniy
atlieky. Perdirbimui yra skirti atskiri atlieky surinkimo punktai.
Jeigu pageidaujate daugiau informacijos, prasome susisiekti su vietine
valdzios institucija arba pardavéju, i$ kurio jsigijote gaminj.

Sis simbolis nurodo, kad siam blokui / prietaisui yra pateiktos
svarbios naudojimo ir priezidros instrukcijos.



Priekinis ir galinis skydeliai

Priekinis skydelis Galinis skydelis
1. Infraraudonuyjy spinduliy 1. ,RF IN": 8is lizdas skirtas jasy iSorinés antenos prijungimui.
jutiklis 2. ,HDMI": didelés raiskos garso ir vaizdo isvestis, skirta prijungimui prie
2. LED indikatorius HDMI prietaiso.
3. USB jungtis 3. ,SCART" $is lizdas yra skirtas imtuvo prijungimui prie televizoriaus.
@star [rep—
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Nuotolinio valdymo pultas

1.,MUTE": garso isjungimas.

2.,FAV": parodo jusy mégstamiausiy kanaly sarasa. Norédami jjungti kitus mégstamiausiujy kanaly sarasus, spauskite
4FAV* mygtuka dar karta.

3.,SUBTITLE": skirtas subtitry pasirink¢iy jjungimui (pasirinktys priklauso nuo kanalo).

4. <0>-<9>: skaiciy mygtukai.

5.,MENU": televizoriaus ekrane jjungiamas pagrindinis meniu. Norédami isjungti meniu, spauskite mygtuka dar karta.

6.,0K": spauskite, kai norite patvirtinti esamga nustatyma arba perzitréti programas, kai néra pasirinktas né vienas
meniu.

7.,EPG": Siuo mygtuku jjungiamas elektroninis programy gidas.

8.,PAGE+/PAGE+": is mygtukas yra skirtas narsymui skirtinguose meniu.

9.,VOL+/VOL+": mygtukai, skirti garsumo padidinimui / sumazinimui.

10.,REV/FWD": mygtukai, skirti spar¢iam vaizdo persukimui j priekj / atgal.

11.,PREV/NEXT": mygtukai, skirti vaizdo perkélimui atgal / sparciai j priekj.

12.,PLAY” (,GROTI").

13.,PAUSE” (,PAUZE").

14.,REC": jrasymo funkcijos mygtukas (pasirenkamas).

15., TIMESHIFT": jeigu prietaisas buvo prijungtas prie USB prietaiso, tada perjungiama j laiko perkélimo rezima
(pasirenkamas).

16.,Z00M": padidina rodomo vaizdo dydj.

17.,ASPECT": vaizdo perjungimui j rodyma santykiu 4:3 / 16:9.

18.,POWER": mygtukas skirtas imtuvo jjungimui ir iSjungimui, kai prietaisas yra parengties rezime.

19.,TTX": mygtuku jjungiamas teletekstas, taciau tik tuo atveju, jeigu pasirinktas kanalas turi 3ig funkcija. Norédami
isjungti teleteksta, naudokite ,EXIT” (,ISJUNGTI") mygtuka.

20.,INFO”: paspaudus 3j mygtuka ekrane pateikiama informacija apie esama kanala.

21.,RECALL": siuo mygtuku galite jjungti anksciau Ziarétg kanala.

22.,LIST": paspaudus mygtuka jjungiamas kanaly sarasas.

23.,EXIT“: mygtukas, skirtas esamo meniu isjungimui.

24. 4PV A spauskite siuos mygtukus, kai norite valdyti zymeklj.

25.,GOTO": 8is mygtukas yra naudojamas laiko pasirinkimui.

26.,CH-/CH+": mygtukai, skirti programos keitimui / perjungimui.

27.,LANG": 3is mygtukas yra skirtas jgarsinimo kalbos pakeitimui bei kanaly perjungimui j kaire / j desine (galimybé
naudoti 3ig funkcijg priklauso nuo kanalo).

28.,STOP": sustabdymo funkcija atliekantis mygtukas.

29.,REPEAT": mygtukas, skirtas rodomo vaizdo pakartojimui.

30.,TV/RADIO": Siuo mygtuku galite perjungti skaitmeninio radijo ir DVB-T rezimus.

31.,TIMER": mygtukas, skirtas laikmacio jjungimui.

32.,V-FORMAT": $iuo mygtuku galite perjungti,HDMI 720P“ ir,,1080i" formatus.

SUBTITLE  INFO
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Maitinimo elementy montavimas

Nuimkite nuotolinio valdymo pultelio gale esantj dangtelj, kuris dengia maitinimo elementy skyriy, o tada jdékite j vidy 2 x AAA maitinimo elementus.
Prasome jsitikinti, kad maitinimo elementy poliskumai sutampa su Zyméjais skyriaus viduje.

Nuotolinio valdymo pulto naudojimas

Norédami naudoti nuotolinio valdymo pulta, nukreipkite jj j skaitmeninj TV priedélj. Nuotolinio valdymo pulto veikimo atstumas - 5-6 metrai nuo TV
priedélio, pakreipus pultg iki 60 laipsniy kampu.

Prijungimas prie televizoriaus !
Norédami paprasciausiai prijungti savo TV priedélj prie televizoriaus, naudokite SCART jungt;. o ﬂ

Siekiant uztikrinti auksciausios kokybés prijungima, naudokite tiesiogine HDMI jungtj, kaip parodyta ™
iliustracijoje.

Prietaiso jrengimas pirmajj karta Kv-—:i" = =
Tinkamai atlikus visus sujungimo darbus, jjunkite televizoriy ir jsitikinkite, kad prietaisas yra prijungtas prie | > = =
maitinimo. Norédami jjungti prietaisa, spauskite ,Power” mygtuka. Jeigu naudojate prietaisa pirmajj karta | N —

arba jeigu sugrazinote prietaisui gamyklinius nustatymus, tada televizoriaus ekrane jsijungs jrengimo gido | ‘ o P
meniu. Jeigu naudojate aktyvia antena, pasirinkite antenos maitinimo jjungima (,On"). =

(1) [OSD Language]: norédami pasirinkti kalba, spauskite ,RIGHT/LEFT" (,| DESINE/| KAIRE") mygtuka.
(2) [Province/Areal: norédami pasirinkti sritj/zona, spauskite ,RIGHT/LEFT” (,] DESINE/] KAIRE")
mygtuka.

(3) [Antenna Power]: norédami jjungti arba isjungti antenos maitinima, spauskite ,RIGHT/LEFT" (,|
DESINE/] KAIRE”) mygtuka.

(4) [ChannelNo.]: norédami pasirinkti kanalg, spauskite ,RIGHT/LEFT” (,] DESINE/] KAIRE”) mygtuka.
Norédami pasirinkti kanala, suzinokite, kuriame kanale yra perduodamas skaitmeninis TV signalas
jasy gyvenamojoje zonoje.

(5) Isitikinkite, kad signalo ,kokybés juostoje” ir,signalo stiprumo juostoje” pasiektas 70 procenty ar
didesnis lygis.

(6) Kai kanaly suderinimas yra baigtas, galite pradéti ziaréti TV programas.

Gedimy nustatymas

Problema Galimos priezastys Ka dary
Neprijungtas maitinimo tiekimas. Prijunkite maitinimo tiekima.
Néra vaizdo
Nepaspaudéte jjungimo jungiklio. Jjunkite maitinimo tiekima.
Ekrane pasirodo uzrasas,NoSignal” Neprijungta antZzeminé antena. Prijunkite antZzemineg antena.
(:Nera signalo”) Sugedo antzeminé antena. Patikrinkite antZzeminés antenos kabelj ir jungtis.

Neprijungta prie SCART/HDMI kabeliy arba prijungta Tinkamai prijunkite kabelius.

Kolonélés neskleidzia garso netinkamai.
Pasirinkta radijo programa. Spauskite ,TV/Radio” mygtuka ir perjunkite j TV rezima.
13sikrové maitinimo elementai. Pakeiskite maitinimo elementus.

Nuotolinio valdymo pultas nereaguoja Neteisingai nukreiptas nuotolinio valdymo pultas arba Pasirinkite tinkamga nuotolinio valdymo pulto padétj ir

nuotolinio valdymo pultas yra nepakankamai arti TV priedélio,| atsistokite arciau TV priedélio.

Patikrinkite antzemine anteng, kabelj ir jungtis, naudokite
signalo kokybés / stiprumo matuoklj, kaip apradyta auksciau.
Gamintojas pasiliekate teise be isankstinio jspéjimo keisti konfigtracija, techninius ir bet kokius kitus parametrus.

Vaizdas trakinéja Per silpnas signalas.
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2YNTOMH OAHTIEXZ XPHZHX

Inpavtikég 08nyieg Acpalsiag. AlaBacte autég Tig odnyieg EAS'YETS Yla }\STITO HéPSISC www.estar.eu
1. Kpatriote autég Tig odnyieg.

2. Npooé&Te ONEC TIG TPOEISOTIOINTEIG.

3. AkohouBroTe OAeG TIG 08nyieg.

4. Mnv XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUT KOVTA OTO VEPO.

5. KaBapioTte povo pe Eepod vpaopa.

6. MnV TO TOTIOBETEITE KOVTA OE OTIOIEGONTIOTE OEPUEC TTNYES OTIWG KAAOPIYEP, OEPUOTTIOUTTOVC, GOUTTEG I} AANEG GUOKEUVEG (KON KAl EVIOKUTEC) TTOU
mapdayouv BeppoTnTa.

7. NeITOUPYNOTE AUTO TO TTPOIOV HOVO PECW TUTIOU TPOPOSOGING PEUNATOC TTOU AVayPAPETAl OTNV £TIKETA. Edv Sev gioTe oiyoupol yia To €idog Tng
TPoYodoaiag mou SIaBETEL N olkia 0aAC, EMKOIVWVACTE PE TNV TOTIKN ETTXEIPNON NAEKTPIOHUOU. ATTOGUVSECTE TN CUOKEUN amd Tnv Tpila TPtV amé KABe
Sladikacia cuvTPNONG 1 EYKATACTAONG.

8. MpooTtatéPte 1o kahwdio Tpopodociag amod eBopd Kal Katamdvnon.

9. XpNOIHOTIOINOTE MPOCAPTHHATA/AgECOVAP HOVO GTAV TTIPOPBAETIETAL ATTO TOV KATAOKELAOTH.

10. ATOCUVOEDTE TN CUOKEUN KATA TN SIdPKELa KatalyiSwy He aoTpamég 1y 6tav Sev xpnotpomoleitat yia Heyain mepiodo.

11. AVa@QEPETE TNV AVAYKN EMIOKEVNG OE EEEISIKEVUEVO TIPOOWTTIKO. ETMIOKELT amaITeiTal OTav n CUOKEUN €XEl XOAAOEL KATA OLOSHTIOTE TPOTIO,
oupmnephapBavovtag BAARN oto kahwdio tpopodooiag iy aTo BUoHa, 1 dv N povada £xel ekTeBE( og vepd 1y uypaocia, Exel TéoeL 1 Sev AelToupyei opBa.
12. Mnv epmodiete Tov aépa va e10ENBEL TN HovAda GPACTOVTAG TIG OXIOUEC EEAEPIOHOU.

13. NMpoooxn Ba mpémel va S0Bei og Bépata mepIBAMOVTOG OXETIKA HE TN SIABECN TWV UMATAPIWV.

14. XpNOIMOTIOINOTE TN CUOKEUN OE HETPIO KAIUATIOHO.

15. MPOEIAOMOIHZH: MNa va HEIWOETE TOV KIVOUVO QWTIAG 1 NAEKTPIKOU GOK, NV EKOETETE AUTH TN CUCKELH
CAUTION o€ Bpoxn 1 vypaaia.

Risk of electric shock! , , , ) , , )
A DO NOT OPEN! A 16. MPOEIAOMOIHZH: O pmatapieg Sev Ba mpémel va ektiBevtal og uEPPOAIKT) BEpPOTNTA OTTWE ApESN
ATTENTION NALaKr akTivoBoAia, QwTIA KATT.

R'\squﬁEdg Acshgcu E\}ERT;ique! 17.Tia TNV amocvvSEan Tou TTPOTOVTOC ammd To S{KTUO PEVHATOC TTAPAKOAAW TTAPTE TO KAAWSIO PEVHATOC ATTO
. v mpida.

.: AuTO To oUpBONO SeIKVUEL 6TI EMIKivEUVN TdON TTOU D Autd 10 GUPBONO SEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOTOV SlaBéTel SR povwon PETagy

OULVIOTA KivEUVO NAEKTPIKOU GOK UTIAPXOLV 0TN emkivéuvng Tpopodosiag PELHATOG Kat TPOCRACIA PEPN XPHOTN.
Hovada. SNV EMIOKEUN XPNOILOTIO|OTE YVAOIA AVTANAKTIKA.

Autd 10 GUPBONO SEIKVUEL OTL UTIAPXOUV GNUAVTIKEG AuTO TO GUPBONO GTO TIPOIOV ) OTIC OSNYIEC ONHAIVEL OTL O NAEKTPIKOG KAt
AEITOUPYIKEG KAl OUVTHPNONG 08NYiEG oTa évTuma mou E NAEKTPOVIKAG eEOMAIOUOG TipEmel va SlateBei oo TéNo¢ TG {wiig exwploTtd

ouvodevouv autr Tn povdda. Qo Ta OIKIAKA AmopPippaTa. YITAPXoUV EEXWPIOTA CUOTAATA GUANOYNG Yia
NV avakuKAwon.

Ma mepIoodTEPEG MANPOPOPIES, TTAPAKANOUE VA ETTIKOIVWVIOETE HE TIG TOTTIKES
APXEC 1} TOV TWANTH OTTOU ayopAcaTe TO TTPOTOV.



Epmp6o0ia kat OmicOia ‘Oyn
A OmicOa 6yn

Epnpocia’Oyn

1. AloOntrpa unepLBPWV

2. Agiktng LED ouokeur) HDMI

1. RF IN: Autd To Buopa cuvéeTal e TNV eEWTEPIKA Kepaia
2. HDMI: BUopa uPnArig EUKPIVELOG XOU Kal EIKOVAG XPNOILOTIOLETAL Yia T OUVSEDN HE

3.UsB 3. SCART: Autd 1o BUOHA CUVSEETAL LIE TN CUOKEUN TNG TNAEOPAONG
@star rrp——
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1. MUTE: Ziyaon

2. FAV: Eugdvion tng Niotag ayamnpévwv

3. SUBTITLE: Epgavion emioywv unotithwv (Stabeoipdtnta e€aptdtal amod 1o Kavai)

4. <0> - <9>: ApIBuNTIKA MARKTPA

5. MENU: Epgavion Kupiwg pevol otnv 086vn Tng TNAEOPAcNG Kalt HE TO EMAVAANTITIKO TTATNHA TO HEVOU
e€agaviCetatl

6. OK: EmpBePaiwon tpéxouvoag puBUIoNG fi PAavIon OAwV TwV TPOYPAUHATWY OE AEIToupYia Aveu Hevoy
7. EPG: Agixvel Tov HAektpoviké O8nyo Mpoypdupatog

8. PAGE+/PAGE- : M\or\ynon ota pevou

9. VOL-/VOL+: Abgnon/ugiwon évtaong fixou

10. REV/FWD: Ipriyopn kivnon miow/ Mpryyopn Kivnon eumpog

11. PREV/NEXT: lponyoUpevo/enopevo

12. PLAY

13. PAUSE

14. REC: MARKTPO gyypa@rc (Mpoatpetikd)

15. TIMESHIFT: EGv 0tn ouokeun éxel eloaxBei cuokeur) USB petaBaivel oe Aettoupyia ahayni¢ wpag
(MpoatpeTikod)

16. ZOOM: Augavel To péyebog Tng EIKOVAG

17. ASPECT: MetdBaon a6 4:3/16:9

18. POWER: MetdBaon tou 8£KTn £VTAG Kal EKTOG AEITOUPYIAG avapovig

19. TTX: Metapaon oto TEAETEET. EGv To Tpéxov KavaMt xel auTr TNV EMAOYK, XPNOILOTTOINCTE TO TTAKTPO
EXIT yta va eykataAeipete To TEAETEET.

20. INFO: Epgpavion mAnpo@opiag OXETIKA HE TO TPEXOV KavAAL

21. RECALL: EMOTpOo®r| 6TO PONYOUHEVO EMAEYEV KAVAN

22. LIST: AioTa Twv KavaAiwv

23. EXIT: XpnOIMOTIOIOTE QUTO TO TTARKTPO YIA VA EYKATANEIPETE TO TPEXOV HEVOL

24. 4PV A TNECTE yia va PETAKIVOETE TOV KEPOOPQ

25. GOTO: Emoyn wpag

26. CH-/CH+: EvaAhayn Twv kavaNiov

27. LANG: ANayr tng YAwooag Tou rxou Kai Tou Aptotepol/Aeglol Kavahiov (Slabsotpudtnta eaptatat
ano To KAVAAL).

28. STOP

29. REPEAT: Emavainyn avamapaywyng

30. TV/RADIO: EvaMayr peta&d Wnetakou Padiogwvou kat DVB-T

31. TIMER: Mpdopacn 610 Xpovodlakontn

32.V-FORMAT: EvaNayr) ané/ce HDMI 720P kat 1080i

SUBTITLE  INFO

EPEAT
P

FORMAT ., TIMER
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EyKatdotaon Twv pmatapiwv

AQAIPECTE TO KANUMHA TWV UIMATAPIOV OTO THOW MEPOG TOU TNAEXEIPIOTNPIOU Kal TOTTOBETHoTE 2X AAA pmatapieg otn Orkn.
MapakahoUpe BeRaiwBEeite OTL N TONKOTNTA TWV PIATAPIWY TAPIAEL pE Ta cUMPBOAA TNG TOMKATNTAG péca oTn Brikn.

Xprion Tou TnAexeipiotTnpiov

[0 va XPNOIUOTIOIOETE TO TNAEXEIPIOTHPLO, CTPEPTE TO TIPOG TO EUMPOCBIO PEPOG TOU Wn@lakoU AEKTN. To TNAEXEIPIOTAPIO £XEl EPBENEIA £wG 5-6 péTpa

anoé Tov A€KTn o€ ywvia £wg 60 HOipEG.
Tovdeon os TnAedpacn

-

v
ApXIKN eyKatdotaon . ;
META TNV EMTUYY EYKATACTAON OAWV TwV OUVEECEWY, avoiETe TNV TNAEOPACT 0ag Kat S
BeBaiwBeite 611 N povada gival cuvSedepévn oto pevpa. Miéote To MAKTPO Power yia va I 1 C
QVOIEETE TN OUOKELN. EQV XPNOILOTIOIEITE TN CUOKEUN yla TIPWTN YOPA 1] £XETE EMAVOAPEPEL TN | ( \, = \
OUOKEUN O€ EPYOOTACIOKEG PUBHITELS, TO peVOU 08nyoU eykatdoTtaong Ba epgavioTei otnv Il - i i
006vn ¢ TNAedpaone. EmAéEete Antenna Power ‘On’ eGv XpnOIUOTIOIEITE EVEQYN KEPAia. ‘
(1) [OSD Language] méote mAriktpo RIGHT/LEFT yia va emAé&ete yA\ooa.
(2) [Province/Area] méote mAfiktpo RIGHT/LEFT yia va emAEEeTe emapyia/mepLoxr) KATOIKIag.
(3) [Antenna Power] méote mriktpo RIGHT/LEFT yia va emAé€eTe evepyomoinon kepaiag 1y Ox1.
(4) [Channel No.] méote mAfiktpo RIGHT/LEFT yia va emAé€Te KavahL MNa va emAéETe Kavahl,
TIAPAKANOUE EAKPIBWOTE GE TTOLO KAVAN EKTTEUTTETAL TO OHHa TG Wn@takn¢ TnAedpaong otnv
TIEPLOXN 0.
(5) Z1youpeuTEiTe OTI N ‘ypappr TOIGTNTAG TOU CHHATOG Kal N “ypappr 10XV0g Tou orpatog” ivat
ané 70% kat mavw.
Méote ‘OK'yia Eekivroete tnv avaltnon Kavawv.

(6) OTaV 0 CUVTOVIOHOG TWV KAVAAIWY £XEl ONOKANPWOEI, UTOPEITE va EEKIVAOETE Va
TIOPAKOAOUBEITE TNAEOTTTIKA TIPOYPAMMATA.

Ma pia Bacikr) cuvdeon Tou Wnelakol AéKTn oTnv TNAeGpAoN, Xpnotpomotote ouvdeon SCART.
a TV VPNAGTEPN TTOIGTNTA CUVEESNG XPNOIHOTOINOTE Apeon oUvSeon HDMI, 8¢ Ty eikova

Aneroa

HoMI scART

Avtipetwmon BAapwv

MpéfAnua

Aegv Seivel ekova

MOavoi Aéyor

Agv gival 0To peVHA

Evépysieg

ZUVSEOTE TO pEvQA

To mAfiktpo power Sev gival 6To on

Bd\te To power oT0 on

H 086vn Seixvet'No Signal’

To kahwdio tnAedpacng Sev eivat ouvSedepévo

SuvS£aTe To KaAWSI0 Kepaiag

To kaAwd1o Kepaiag givat Xahaopévo

EAéy€te To KaAWSI0 Kepaiag Kal TIC CUVSETELG

‘Ox1 X0 amo ta nxeia

Xwpig ) AavBaopévn ovvdeon e Ta kadwdia SCART/HDMI

TuvbéoTe Ta kaAwSia owoTd

To mpdypapua eivat padloQwviKe

Miéote To Miktpo <TV/Radio> yia petdfaocn og Aerroupyia
TAedpaong

To tnAexelptoTrpio Sev
avtanokpivetat

H pmatapia givat e§avtAnpévn

ANMGETe pnatapia

To tnhexelplotrplo Sev PAEmel 1y Sev eival apKeTA KOVTd 0TO
Séktn

MpocappdaoTte T B£0n Tou TNAEXEPIOTNPIOU Kat TTANCIACTE
TN oUOKeLN

H eiéva xavetat

To onpa gival mohu aduvapo

EAéy&Te To kaAWSI0 TNG Kepaiag Kat TiG CUVEECEIG,
XPNOILOTIOOTE TO UETPNTH TTOIOTNTAG/10XV0G OAHATOG OTIWG
TIEPYPAPNKE AVWTEPW

O KOTAOKEVLOOTHG Slatnpei To Sikaiwpa va HeTABANEL TN SiappuBIoN, TEXVIKEG 1} ANNEG TAPAETPOUG XwPIG TponyoUHEvn gidomoinon.
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HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 516 HD USB PVR
MANUAL DO USUARIO CURTO

Instru¢des de Seguranga Importantes. Leia estas instrugoes. .
I Gunde estas ingtrudes, s Verifique os detalhes www.estar.eu
2. Fique atento a todos os avisos.
3. Siga todas as instrugoes.
4. Nao use este dispositivo quando esté perto da dgua.
5. Limpe apenas com um pano seco.
6. Nao instale este dispositivo perto de fontes de calor, como radiadores, aquecedores, fogdes ou outros aparelhos (incluindo amplificadores) que
produzem calor.
7. Utilize este dispositivo apenas com as fontes de energia eléctrica indicadas na etiqueta. Se Vocé ndo tem certeza que fonte de energia esta conectada
a sua casa, consulte a sua companhia de energia local. Desligue o aparelho da rede eléctrica antes de qualquer procedimento de manuteng¢ao ou
instalacao.
8. Proteja o cabo de alimentacao de danificagdo.
9. Utilize apenas pecas / acessorios especificados pelo fabricante.
10. Desligue o aparelho durante as trovoadas ou quando néo for utilizado durante um periodo de tempo prolongado.
11.Todos os servicos de manutencdo e reparagao tém que ser feitos por pessoal técnico qualificado. A assisténcia técnica é necessaria se o aparelho foi
danificado de qualquer forma, incluindo os danos ao cabo de alimentagao ou ficha, se o dispositivo foi exposto a liquidos ou a uma humidade, caiu ou
nao esté a funcionar correctamente.
12. Nao impeca que o fluxo de ar entre dentro do dispositivo, bloqueando as aberturas da ventilagdo.
13.Tem que tomar em conta os aspectos ambientais quando retirar e descartar as pilhas.
_CAUTION 14. Utilize o aparelho em clima moderado.
Risk of electric shock!
{5 DO NOT OPEN! A 15. AVISO: Para reduzir o risco de incéndio ou choque eléctrico, ndo exponha este aparelho a chuva ou
ATTENTION humidade.

R"Sq”ﬁgs;shgie\}ﬁﬁ’,'q“e! 16. AVISO: As pilhas ndo devem ser expostas ao calor excessivo, como luz solar directa, fogo, etc.
- 17. Para desligar o produto da rede AC, retire o cabo de alimentagéo da tomada.
Este simbolo indica que a voltagem perigosa, que Este simbolo indica que este produto tem o isolamento duplo entre voltagem
constitui um risco de choque eléctrico, estd presente de rede perigosa e as partes acessiveis ao usuario. Ao fazer a reparagao, use
no interior do aparelho. apenas as pegas de reposicao originais.

.: Este simbolo indica que tem que estar atento e seguir X Este simbolo no dispositivo ou no manual de instrugées significa que o seu

as instrucdes de operacio e manutencio importantes equipamento eléctrico e electrénico deve ser descartado no final da vida util
do manual que acompanha este dispositivo. separadamente do lixo doméstico. Existem varios sistemas de recolha selectiva
EEEEEE e residuos para reciclagem. Para obter mais informacées, entre em contacto
com autoridades locais ou seu revendedor que lhe vendeu o produto.



Painéis Frontal e Traseiro

. Painel Traseiro
Painel Frontal

1. RF IN: Esta soquete conecta-se a sua antena externa.

50/60Hz| |
~220-240v) |

1. Sen}or IR 2. HDMI: Saida de video e dudio de alta definicao usada para conectar a
2.Indicador LED um dispositivo HDMI
3.UsB 3. SCART: Esta soquete conecta-se ao seu televisor.
@star oy—
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Controle Remoto

1. MUTE: Para ligar/desligar o dudio.

2. FAV: Mostra a lista dos seus canais favoritos. Pressione FAV novamente para ter acesso a outras listas de
canais favoritos.

3. SUBTITLE: Mostra legendas (disponibilidade depende do canal).

4. <0>-<9>: Botdes numéricos.

5. MENU: Mostra o menu principal no ecréa da TV, pressionar novamente para ocultar o menu.

6. OK: Para confirmar as defini¢des actuais ou mostrar todos os programas no regime sem menu.
7. EPG: Mostra o Guia Electrénico de Programacgao.

8. PAGE+/PAGE-: Para navegar dentro de menu.

9.VOL +/VOL-: Para aumentar/diminuir o volume.

10. REV/FWD: Executa o retrocesso/avanco rapido da reproducao.

11. PREV/NEXT: Selecciona o item anterior/préximo durante a reprodugéo.

12. PLAY: Inicia a reprodugao

13. PAUSE: Pausa a reproducao

14. REC: Botéo de gravacéo. (Opcional)

15. TIMESHIFT: Se o dispositivo estd ligado ao dispositivo USB, fica no regime TIMESHIFT. (Opcional)
16. ZOOM: Aumenta o tamanho da imagem em reprodugao

17. ASPECT: Alterna o formato da imagem 4:3/ 16:9

18. POWER: Liga/desliga o modo de espera

19.TTX: Liga o Teletexto, se o canal actual tem esta opgao. Prima a tecla EXIT para sair do Teletexto.
20. INFO: Mostra a informacéo sobre o canal actual

21. RECALL: Retorna ao canal anteriormente visualizado

22. LIST: Lista de canais

23. EXIT: Pressione este botao para sair do menu actual

24. 4PV A Pressionar para mover o cursor

25. GOTO: Seleccionar o tempo

26. CH-/CH+: Botoes para mudar o canal

27.LANG: Altera o idioma do Audio e o canal Esquerdo/Direito (disponibilidade da funcdo depende do
canal).

28.STOP

29. REPEAT: Repetir a reprodugao

30.TV/RADIO: Alterna entre os regimes de Radio Digital e modos DVB-T

31.TIMER: Acesso ao timer

32.V-FORMAT: Alterna entre HDMI 720P e 1080i
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Como colocar as pilhas no controle remoto

Abra a cobertura posterior do controle remoto e coloque 2 pilhas do tamanho AAA no interior do compartimento.
Por favor, ao colocar as pilhas, faga-o correctamente, conforme indicam as marcas de polaridade no interior do compartimento.

Uso do controle remoto

Para usar o Controle Remoto, aponte-o directamente para a parte frontal de Set Top Box Digital. O controle remoto tem um alcance de até 5-6 metros de Set
Top Box em um angulo até 60 graus.

Como conectar ao Televisor

Para uma conexao bésica do seu Receptor Digital para o televisor, utilize o conector SCART.

Para a conexdo de qualidade mais alta, utilize a conexao directa HDMI, veja a imagem.

Primeira instalacao =]
Aps realizar todas as conexdes correctamente, ligue o televisor e verifique se o dispositivo esta Ao
ligado a fonte de alimentagao principal. Pressione o botdo Power para ligar o aparelho. Se vocé

esta usando o aparelho pela primeira vez, ou voltou para as defini¢des da fabrica, o menu de guia

v

de instalagdo seré exibido no ecra da TV. Seleccione o item “Alimentagao da antena. Ligar” (“Antena e |

Power "On”) se vocé estd usando a Antena activa. ‘(/ ) O W
1.[0SD Language] prima o botéo RIGHT / LEFT para seleccionar o idioma. M‘\‘ A e \\\‘
2. [Province / Area] prima o botao RIGHT / LEFT para seleccionar a sua provincia / area de residéncia. “h \ ) =) \ | [@ ‘\‘H
3. [Antenna Power] prima o botao RIGHT / LEFT para ligar/desligar a alimentagao da antena. U‘“ R‘;‘N/ o sy | u

4. [Channel No.] prima o botdo RIGHT / LEFT para seleccionar o canal. Para seleccionar o canal, por
favor verifique em que canal o sinal da TV Digital é transmitido na sua area.

5. Certifique-se que o “indicador da qualidade do sinal” e o indicador da intensidade do sinal”
superam os 70%.

6. Pressione “OK” para comegar a fazer a pesquisa dos canais.

7.Quando a sintonizacao de canais estiver completa, vocé pode comecar a assistir os programas
deTV.

Guia de resolucao de problemas

Problema Razdes possiveis O que fazer

A fonte de alimentacéo nao esta conectada Conectar a fonte de alimentagao
Nao ha imagem
O interruptor de alimentagdo nao esta ligado Ligue o interruptor
O ecra mostra O cabo da antena nao esté ligado Ligue o cabo da antena
sem sinal O cabo da antena nao funciona correctamente Verifique o cabo da antena e cabo de alimentagéo

Na&o hd, ou os cabos SCART /HDMI estao conectados de modo
Conectar os cabos de modo correcto

Nao ha som dos alto-falantes incorrecto
Este programa é um programa de radio Pressione o botéo <TV/Radio> para mudar para o regime TV
As pilhas estao descarregadas Trocar pilhas

O Controle Remoto nao funciona O Controle Remoto nao esté apontado para Set Top Box on Ajuste a posicao do Controle Remoto ou aproxime-o ao
nao esta suficientemente perto dele dispositivo

Verifique o cabo da antena e todas as conexdes, utilize o
Aimagem apresenta perturbagoes O sinal é muito fraco dispositivo de medicao de forca de qualidade / intensidade do
sinal, como estd descrito acima

O fabricante tem o direito de alterar a configuragao, técnica ou quaisquer outros parametros sem aviso prévio.
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HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 516 HD USB PVR
SCURT MANUAL DE UTILIZARE

Instructiuni de siguranta importante. Cititi aceste instructiuni.
1. Pastrati aceste instructiuni. Pentru a verifica detalii www.estar.eu
2.Tineti cont de toate avertizarile.
3. Urmati toate aceste instructiuni.
4. Nu utilizati acest aparat langa apa.
5. Curatati-I doar cu o laveta uscata.
6. Nu il instalati langa nicio sursa de incalzire precum radiatoarele, inregistratoarele de caldurd, cuptoarele sau alte aparate (incluzand amplificatoare)
care produc caldura.
7. Utilizati acest produs doar de la tipul sursei de alimentare indicat pe eticheta. Daca nu sunteti sigur de tipul de alimentare la care este conectatd casa
dumneavoastra, consultati compania dumneavoastra locald de electricitate. Deconectati unitatea de la reteaua de alimentare inainte de orice operatie
de intretinere sau instalare.
8. Protejati cablul de alimentare impotriva distrugerii si a suprasolicitarii.
9. Utilizati doar atasamentele/accesoriile specificate de producator.
10. Deconectati aparatul in timpul furtunilor cu descarcari electrice sau daca este neutilizat pentru o perioada lunga de timp.
11. Reparatiile se fac doar de cétre personal de reparare calificat. Reparatia este necesara atunci cand aparatul a fost deteriorat in orice fel, incluzand
distrugerea cablului sau a fisei de alimentare, daca unitatea a fost expusa la lichide sau umezeala, a fost scapat sau nu a fost manevrat corect.
12. Nu impiedicati fluxul de aer in unitate prin blocarea fantelor de ventilare.
13. Trebuie acordata atentie aspectelor legate de mediul inconjurétor in ceea ce priveste eliminarea bateriei.
14. Utilizati acest aparat intr-un climat moderat.
CAUTION 15. AVERTIZARE: Pentru a reduce riscul de incendiu sau de soc electric, nu expuneti acest aparat la ploaie sau
Risk of electric shock! umezeala.
A DO NOT OPEN! A 16. AVERTIZARE: Bateriile nu vor fi expuse la cildurd excesiva, cum ar fi expunerea directd la lumina soarelui,
ATTENTION foc etc.

Risque de choc electrique! . . < < . . .
4 NE PAS OUVRIR! 4 17. Pentru deconectarea produsului de la reteaua de curent alternativ, va rugdm sa ia cablul de alimentare din

priza.
- Acest simbol indica faptul c in aceastd unitate exista D Acest simbol indica faptul ca in acest aparat este incorporata o dubld izolatie

tensiuni periculoase ce reprezinta un risc de soc intre tensiunea periculoasa a retelei de alimentare si piesele accesibile
electric. utilizatorului.
Acest simbol indica faptul ca aceasta unitate este Cand illrepara;i, utilizati doar pie,SE 4de schimb ,i(,jen,tife‘ . .
.{E insotita de o documentatie care include instructiuni ﬁ Acest simbol d? pe pl'.Odl.!S sau dlnllnstructllumlln'dlca faptul ca echlpa?mentul
importante de utilizare si de intretinere. dlunjneavoastra electrlc;l electronic tl’ebLjIE ellmlnat Ila ﬁ‘ne?lul duratei de
mmmmm  Viatd, separat de deseurile dumneavoastra casnice. Exista sisteme de colectare
separate pentru reciclare.
Pentru mai multe informatii, va rugam sa va adresati autoritatii locale sau
comerciantului de la care ati achizitionat acest produs.




Panou frontal si posterior

Panou frontal Panou posterior
1.Senzor IR 1. RF IN: Aceastd priza este pentru conectarea unei antene externe
2. Indicator cu LED 2. HDMI: lesire audio si video de inalta definitie utilizatd pentru conectarea unui dispozitiv
3.UsB HDMI
3. SCART : Aceasta priza este pentru televizorului dvs.
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Telecomanda

1. ACTIVARE/DEZACTIVARE SUNET: Pentru navigare in interiorul meniurilor.

2. FAV: Afiseaza lista cu canalele dumneavoastra preferate. Apasati din nou pentru a accesa celelalte liste
de preferinte.

3. SUBTITLE: Afiseaza optiunile de subtitrare (disponibilitatea depinde de canal)

4. <0>-<9>: Taste numerice.

5. MENIU: Afisati meniul principal pe ecranul TV si apasati din nou pentru a iesi din meniul principal.
6. OK: Pentru a confirma setarea curentd sau pentru a afisa toate programele in modul fara meniu.
7. EPG: Afiseaza ghidul de programe electronic.

8. PAGE+/PAGE-: Pentru a naviga in interiorul meniurilor.

9.VOL-/VOL+: Pentru a mari/scadea volumul.

10. INAPOI/INAINTE: Derulare rapida inapoi/derulare rapidd inainte.

11. ANTERIOR/URMATOR: Omitere inapoi/Derulare rapida inainte.

12. REDARE

13. PAUZA

14. REC: Butonul de inregistrare (Optional)

15. TIMESHIFT: Daca unitatea are atasat un dispozitiv USB, trece in modul Timeshift (Programare temporald).
(Optional).

16. ZOOM: Mareste imaginea.

17. ASPECT: Comutati 4:3/16:9.

18. ALIMENTARE: Activati sau dezactivati modul de asteptare al receptorului.

19.TTX: Comutati pe Teletext, in cazul in care canalul curent are aceasta optiune, si utilizati tasta EXIT
(IESIRE) pentru a iesi din Teletext.

20. INFO: Afiseaza informatii despre canalul curent.

21. RECALL: Intoarcere catre canalele vizualizate anterior.

22. LIST: Lista canalelor.

23. EXIT: Utilizati aceasta tastd pentru a iesi din meniul curent.

24. 4PV A Apdsati pentru a misca cursorul.

25. GOTO: Selectati timpul.

26. CH-/CH+: Tastele de schimbare a programului.

27.LANG: Schimbati limba audio si canalul stdnga/dreapta (disponibilitatea depinde de canal).
28.STOP

29. REPEAT: Repeta redarea.

30.TV/RADIO: Comutati intre modurile Radio digital si DVB-T.

31. TIMER: Acces la temporizator.

32.V-FORMAT: Comutati HDMI 720P si 1080i
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Instalarea bateriilor

Indepartati capacul bateriei din spatele telecomenzii si puneti 2 baterii AAA in interiorul compartimentului.
Asigurati-va ca polaritatea bateriilor se potriveste cu polaritatea marcata in interiorul comportamentului.
Utilizarea telecomenzii

Pentru a utiliza telecomanda, indreptati-o spre decodorul digital. Telecomanda are o raza de péna la 5-6 metri de la decodor la un unghi de péana la 60 de
grade.

Conectarea la un televizor

Pentru o conexiune de baza de la decodorul dvs. la televizor, utilizati conexiunea SCART.

Pentru o conexiune de cea mai buna calitate utilizati o conexiune HDMI directd, consultati imaginea Antenna
Prima instalare

Dupa ce au fost realizate toate conexiunile in mod corespunzator, deschideti televizorul si asigurati-va Gk
ca unitatea este conectata la sursa de alimentare principald. Apasati butonul de alimentare pentru a

porni unitatea. Daca utilizati unitatea pentru prima data sau ati resetat unitatea la valorile implicite din |
fabrica, meniul ghidului de instalare va aparea pe ecranul televizorului. Selectati Alimentare antena I ()

|
a meniul ghidull ire N ) = I
Lpornita” dacad utilizati antena activa. | — O N v

‘\ | REIN HOMI SCART 50/60Hz.

(1) [OSD Language] (Limba OSD) apéasati tasta DREAPTA/STANGA pentru a selecta o limba.

(2) [Province/Area] (Provincia/Regiunea) apasati tasta DREAPTA/STANGA pentru a selecta provincia/
regiunea in care locuiti.

(3) [Antenna Power] (Alimentare antend) apsati tasta DREAPTA/STANGA pentru a selecta pornirea
sau oprirea alimentarii.

(4) [Channel No.] (Nr. canal) ap&sati tasta DREAPTA/STANGA pentru a selecta un canal. Pentru
selectarea canalului, gasiti pe care canal se transmite semnalul digital al televizorului in zona in care
locuiti.

(5) Asigurati-va ca,bara de calitate” a semnalului si bara de putere a semnalului” sunt peste 70%.
Apasati,OK" pentru a incepe cautarea canalului.

(6) Dupa ce s-a acordat canalul, puteti incepe vizionarea programelor de televiziune.

Depanare

Problema Cum trebuie sa actiona

Sursa de alimentare nu este conectata Conectati sursa de alimentare

Nicio imagine i i it
Comutatorul sursei de alimentare nu este pe pozitia Comutati sursa de alimentare pe pozitia deschis

deschis
Cablul aerian nu este conectat Conectati cablul aerian
Ecranul arata,Fara semnal”
Cablul aerian este defect Verificati cablul aerian si conexiunile

Nu existd nicio conexiune sau existd o conexiune gresita . .
Conectati corect cablurile

Niciun sunet de la box3 cu cablurile SCART/HDMI
Acest program este un program radio Apasati tasta <TV/Radio> pentru a accesa modul TV
Bateria este epuizata Schimbati bateria

Nuotolinio valdymo pultas

nereaguoja Telecomanda nu este orientatd spre sau nu este suficient| Ajustati pozitia telecomenzii si miscati-o mai aproape
de aproape de STB. de unitate

Verificati cablul aerian si conexiunile, utilizati dispozitivul
Imaginea se intrerupe Semnalul este prea slab de masurare a calitatii/puterii semnalului, dupa cum se
descrie mai sus

Producatorul isi rezerva dreptul de a schimba configuratia, parametrii tehnici si orice alti parametrii fara o instiintare prealabila.
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HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2516HD USBPVR  \upe™
KRATKO UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Protitajte ova uputstva. Proverite za detalje vvv.estar.eu
1. Cuvajte ova uputstva.

2. Obratite paznju na sva upozorenja.
3. Pratite sva uputstva.
4. Ne koristite ovaj uredaj u blizini vode.
5. Uredaj Cistite samo suvom krpom.
6. Ne postavljajte uredaj u blizini izvora toplote kao sto su radijatori, grejaci, elektri¢ni Sporeti ili drugih uredaja (ukljucujuci pojacala) koji proizvode
toplotu.
7. Koristite uredaj iskljucivo sa tipom mreznog napajanja koji je naveden na etiketi. Ako niste sigurni za tip mreze na koju je ukljucen vas dom pitajte
vasu lokalnu elektricnu kompaniju. Iskljucite uredaj iz napajanja pre bilo kakve radnje za odrzavanje ili instalaciju.
8. Zastite kabl za napajanje od ostecenja i opterecenja.
9. Koristite samo dodatke/pribor koje je odredio proizvodac.
10. Iskljucite uredaj iz napajanja tokom grmljavine ili ako ga necete koristiti u duzem vremenskom periodu.
11. Sve popravke treba da obavlja kvalifikovani servisni personal. Popravka je potrebna u slu¢aju da se uredaj osteti na bilo koji nacin uklju¢ujuci
ostecenja kabla za napajanje ili utikaca, ako je uredaj bio izlozen vodi ili vlazi,ako je doslo do padanja uredaja ili ako uredaj ne funkcionise pravilno.
12. Ne ometajte protok vazduha za hladenje prekrivanjem otvora za hladenje.
13. Obratite paznju na zastitu okoline prilikom odlaganja baterija.
CAUTION o . . " . N
Risk of electric shock! 14. Koristite uredaj u umerenim klimatskim uslovima.
A DO NOT OPEN! A 15. UPOZORENJE: da biste umanijili rizik od pozara ili strujnog udara, ne izlazite uredaj kisi ili vlazi.
ATTENTION 16. UPOZORENJE: Baterije ne treba da budu izloZene visokim temperaturama kao na primer direktnom
sun¢anom svetlu, vatri itd.
17. Za iskljucivanje proizvoda iz AC mreze molim vas kabl za napajanje iz uti¢nice.

Ovaj simbol pokazuje da u unutrasnjosti uredaja Ovaj simbol pokazuje da uredaj sadrzi dvostruku izolaciju izmedu delova sa
A postoji visoki napon i opasnost od strujnog udara.

@ opasno visokim naponom i delova sa kojima korisnik dolazi u dodir.
Ovaj simbol pokazuje korisniku prisustvo vaznih X Ovaj simbol na proizvodu ili u njegovom uputstvu oznacava da elektri¢nu ili
I

Risque de choc electrique!
NE PAS OUVRIR!

Prilikom popravke koristiti samo identi¢ne rezervne delove.
uputstava za upotrebu i odrzavanje u uputstvu koje elektronsku opremu treba nakon isticanja radnog veka odloziti odvojeno od
se dobija uz ovaj uredaj. ku¢nog otpada. Postoje posebna mesta za skupljanje i recikliranje.
Za detaljnije informacije kontaktirajte lokalnu upravu ili prodavnicu u kojoj ste
kupili proizvod.



Prednja strana Zadnja strana

1. IR ceHsop 1. RF Ulaz: Priklju¢ak za povezivanje sa spoljnom vazdusnom antenom
2. LED indikator 2. HDMI: Priklju¢ak High definition audio i video izlaza za povezivanje sa HDMI uredajem
3.USB 3. SCART: Priklju¢ak za povezivanje uredaja sa vasim TV uredajem
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Daljinski upravljac¢

1. MUTE:Kretanje unutar menija.

2. FAV: Pokazivanije liste omiljenih kanala. Ponovnim pritiskanjem pokazuje ostale liste omiljenih funkcija.
3. SUBTITLE: Pokazivanje titlova (dostupnost zavisi od kanala).

4. <0>-<9>: Dugmad sa brojevima.

5. MENU: Pokazivanje glavnog menija na TV ekranu, i ponovnim pritiskanjem zatvaranje menija.
6. OK: Potvrdivanje oznacene opcije ili pokazivanje svih programa van menija.

7. EPG: Pokazivanje elektronskog programskog vodica.

8. PAGE+/PAGE -: Promena stranica u menijima.

9.VOL-/ VOL+: Povecanje / smanjivanje nivoa zvuka.

10. REV/FWD: Brzo kretanje napred/nazad.

11. PREV/NEXT: Vracanje na pretkodni/prelazak na sledeci fajl.

12. PLAY

13. PAUSE

14. REC: Dugme za snimanje. (Opciono)

15. TIME SHIFT: Ako u uredaju je uklju¢en USB uredaj dugme aktivira prelazak u Timeshift rezim. (Opciono)
16. ZOOM: Uveli¢enje slike.

17. ASPECT:Izbor formata slike 4:3/16:9.

18. POWER: Ukljucivanje i iskljucivanje risivera u rezimu Standby

19.TTX: Ukljucivanje teleteksta ako tekuéi kanal ima tu opciju, i koristi se EXIT za izlaz iz Teleteksta.
20. INFO: Pokazivanje informacija o teku¢em kanalu.

21. RECALL: Vracanje na prethodni kanal.

22. LIST: Lista kanala.

23. EXIT; Izlaz iz tekuc¢eg menija.

24. 4>V A LEVO/DESNO i GORE/DOLE: Pomeranje kursora

25.GOTO: Izbor vremena.

26. CH-/CH+: Kretanje kroz kanale.

27.LANG: Promena Audio jezika i Levog/Desnog kanala (dostupnost zavisi od kanala).

28.STOP

29. REPEAT: Ponavljanje reprodukcije.

30.TV/RADIO: Izbor izmedu Digital Radio i DVB-T rezima.

31.TIMER: Aktiviranje i podesavanje tajmera.

32.V-FORMAT: Izbor izmedu formata HDMI 720P i 1080i.
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Stavljanje baterija

Izvadite poklopac na zadnjoj strani daljinskog upravljaca i postavite dve AAA baterije u lezistu.
Uverite se da polovi na baterijama odgovaraju oznakama polova na lezistu.

Koriscenje daljinskog upravljaca

Da biste koristili daljinski upravlja¢ uperite ga prema prednjoj strani Digital Set Top Box uredaja. Daljinski upravlja¢ ima domet do 5-6 metara od Set Top Box

uredaja i radni ugao do 60 stepeni.
Povezivanje sa televizorom

Za osnovno povezivanje vaseg Set Top Box uredaja sa televizorom, koristite povezivanje pomocu
SCART.

Za najkvalitetnije povezivanje koristite direktno HDMI povezivanje kao $to je pokazano na slici.
Podesavanje prilikom prvog ukljucivanja

Posle pravilnog povezivanja svih priklju¢aka ukljucite vas TV prijemnik i ubedite se da je uredaj
ukljucen u elektri¢nu mrezu. Pritisnite dugme POWER za ukljucivanje uredaja. Ako koristite uredaj
prvi put ili ste vratili uredaj na fabricka podesavanja meni vodica za podesavanje pojavice se na

ekranu vaseg TV prijemnika. Izaberite Antenna Power ‘On’ako koristite antenu tipa Active Antenna.

(1) [OSD Language] pritisnite dugme DESNO/LEVO za izbor jezika menija
(2) [Province/Area] pritisnite dugme DESNO/LEVO za izbor zemlje i regiona u kojima se nalazite.

(3) [Antenna Power] pritisnite dugme DESNO/LEVO za ukljucivanje i iskljucivanje napajanja antene.

(4) [Channel No.] pritisnite dugme DESNO/LEVO za izbor kanala. Za biranje kanala molimo vas
saznajte koji kanali sa Digital TV signalom se emituju u oblasti u kojoj se nalazite.

(5) Ubedite se da pokazivac kvaliteta signala ‘quality bar’i pokazivac jacine signala “signal strength
bar” pokazuju najmanje 70% i vise.

Pritisnite dugme ‘OK’ za popcetak pretrazivanja kanala.

(6) Kada pretrazivanje kanala je zavr$eno, mozete zapoceti sa gledanjem TV programa.

Resavanje problema

Problem

Uredaj nije ukljucen u struju

Resenje

Antenna

RF cable

SCART

/2202407
50/60rz.

Nema slike

Ukljucite ga u struju

Prekidac za ukljucivanje nije u polozaju “uklju¢eno”

Postavite prekidac u polozaju “uklju¢eno”

Na ekranu se pokazuje “Nema
signala”

Antenski kabl nije uklju¢en

Ukljucite Antenski kabl

Antenski kabl je neispravan

Proverite antenski kabl i spojeve

Nema zvuka iz zvu¢nika

SCART /HDMI kablovi nisu ukljuceni ili su nepravilno
ukljuceni

Ukljucite kablove pravilno

Program je radio program

Pritisnite dugme <TV/RADIO> za promenu rezima rada
uTV mode

Daljinski upravlja¢ ne funkcionise

Baterije su istrosene

Zamenite baterije

Daljinski upravljac nije uperen ka uredaju ili je suvise
daleko od STB uredaja

Prilagodite polozaj Daljinskog upravljaca i priblizite se
uredaju

Slika je sa prekidima

Signal je suvise slab

Proverite antenski kabl i spojeve, koristite uredaj za
merenje kvaliteta/jacine signala kao $to je opisano vise

Proizvodac zadrzava pravo promene konfiguracije, tehnickih ili bilo kojih drugih karakteristika bez prethodnog obavestenja.
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T2 516 HD USB PVR I
KPATKOE PYKOBOACTBO M0J1Ib30BATENA

Ba)KHble MHCTPYKLMK NO TeXHMKe 6e30nacHoCcTn
1. MpounTaiiTe cneayowe UHCTPYKLMN. HPOBepre IeTany Ha www.estar.eu
2. CoxpaHuTe 3TN NHCTPYKLNN.
3. Obpalualite BHUMaHue Ha BCe NpeaynpexaeHs.
4. BbiNnonHATE BCE UHCTPYKLMN.
5. He ncnonb3yiiTe aaHHOE YCTPOWCTBO PAAOM C BOAOWA.
6. BbITuparite TONbKO CyXOil TPAMKOIA.
7. He ycTaHaBnuBaiiTe flaHHOE YCTPOWCTBO BO6IM3M KaKUX-TM60 NCTOYHIKOB TEMna, Taknx Kak paanaTopbl, oborpesateny, neuu unm apyrvie npuéopsbl
(BKNIOYAA yCUnMTENH), KOTOpble BbIAENAIOT TEMNO.
8. Mlcnonb3yiiTe 3TO YCTPOCTBO TOMbKO C TEMU UCTOUYHMKAMM MTaHUA, KOTOpbIe yKasaHbl Ha 3aBofiCKoi Tabnnuke. ECnv Bbl He yBepeHbl B TOM, Kakoi
VCTOYHUK MUTaHNA NOAKMIOYEH K BalLeMy oMY, MPOKOHCYNbTUPYITECH C Balleil MECTHO SHepronocTasnaioLiei KomnaHueir. OTKNouUTe ycTporicTBoO
OT CeTU NUTaHKA Nepef NpoBeAeHUeM No6bIX MPOLEAYP TEXHNYECKOTO 0BCYKMBAHUA UN YCTAHOBKOWA.
9. 3aLMTUTE WHYP NUTaHUA OT NOBPEXAEHUI 1 MepeHanpPAXKeHNA.
10. Micnonb3yiiTe TONbKO NpUCNocobneHns / akceccyapbl, ykasaHHble Mpon3BoanTeNem.
11. OTKnloYaliTe AaHHOE YCTPOCTBO BO BPEMA rPO3bl UM KOTJla OHO He NCMOJb3yeTCA B TeUeHe ANIMTENbHOTO Nepruoaa BpeMeHu.
12. Bce paboTbl N0 06CNYyKMBAHIO AOMKHbBI TPOBOANTLCA KBaNNGNLMPOBaHHbIM NepcoHanom. O6cnyxnBaHne HEOHXOANMO, €C/IN YCTPONCTBO KaKUM-
60 06pa3om NoMyUMNo NOBPEXAeHNA, BKNOUaA NOBPEXAEHUA LWHYPa NUTaHUA UK BASIKU, €CNIU YCTPONCTBO NOABEPINIOCh BO3AENCTBUIO KUAKOCTU
VU BNarvi, eCAv ero YPOHUAM U OHO He paboTaeT AoMKHbIM 06pa3oMm.
13. He npenATCTBYiiTe NOTOKY BO3/lyXa B YCTPOCTBO MyTem GIOKNPOBKN BEHTUNALIVIOHHBIX OTBEPCTHIA.
14. Heo6xoammo yfennTb JOMKHOE BHMaHVie BONPOCY 3aLUUTbl OKpY»KatoLLei cpeabl Npu yTunnsaumn 6atapen.
15. Wicnonb3yiTe yCTPONCTBO B YMEPEHHOM KiMmMare.
CAUTION 16. MPEOYMPEXKAEHWE: YTOGbI yMEHBLUUTbL PUCK BO3HNKHOBEHMA NOXapa U NOPaKeHUA SNeKTPUYecKUm
R‘Sggﬁgfrtgcpg&?m TOKOM, He MoiBepraiiTe yCTPONCTBO BO3AGVCTBIIO AOXKAA VNV BNAru.
A ' A 17. NPEAYNPEXXAEHWE: Batapen He BOMKHbI NOABEPraTbCA Ype3mepHOMY BO3AENCTBIIO TeNa, Hanpumep, ot

ATTENTION
Risque de choc electrique! MPAMOro COSTHEYHOTO CBETA, OTHS U T.A..
NE PAS OUVRIR! 18. [ins oTcoen il oT ceTu nep Oro TOKa, NOXanyncTa, BO3bMUTE CETEBON LIHYP 13
PO3eTKU.
TOT CUMBOJ YKa3bIBaeT Ha TO, YTO OMacHoe TOT CUMBOJ yKa3biBaeT Ha TO, YTO 3TO YCTPOWCTBO COAEPXKMT [JBONHYIO
A HanpsXeHve, NpeACcTaBAloLiee ONacHOCTb D V30MALMIO MeX/ly ONacHbIM HaMPAXKEHEM NUTaHUA 1 YaCTAMM, JOCTYMHbIMI
NopaXkeHUs 3NeKTPUUYECKIM TOKOM, MPUCYTCTBYET B nonb3osatenio.
3Tom 6roke. [py 06CNyKMBaHUM UCMONb3YIATE TONIbKO OPUTHASIbHbIE 3anacHble YacTu.
3TOT CUMBON YKa3bIBAET Ha TO, YTO ECTb BaXHbIE 3TOT CUMBOJ Ha YCTPOWCTBE WU B MHCTPYKLMAX O3HAaYaeT, uTo Balle
z I S VHCTPYKLIY 110 SKCMYaTaLMM 1 TeXHMYECKOMY 3NeKTPUYECKOe 1 NIeKTPOHHOE 060PYA0BaHNE HEOBXOAVIMO YTUIM3NPOBaTbL
OBCAYXKMBAHMIO AAHHOTO GIIOKA B COMPOBOAUTENbHOI OTAIeNbHO OT BbITOBbIX OTXOAOB B KOHLE CPOKa KCMlyaTaLum. EcTb oTAenbHble
AOKyMeHTaLMI. NyHKTbI c6opa NA BTOPUYHOII NepepaboTku. [InA nonyyeHus 6onee

noapo6HoN MHGOPMaLK, NOXaNynCTa, CBAXKUTECH C MECTHBIM OpraHamu
BJIACTV VAW C NPOAABLIOM, Y KOTOPOTO Bbl NPUOGPeNU Ballle yCTPOCTBO.



MepeAHAA n 3agHAA NaHeNb

3agHAA naHenb
Mepeanas naneno

1. BXO[ P®: 3T0T pazbem NOAKMIOYAETCA K Balliell BHELIHEN aHTEHHe.

1. VIK-patunk 2. MynbTUMeAUIHBIN UHTEPdENC BbICOKOI YETKOCTU HDMI: Ayano 1 BUAEO BbIXOADI
2. Vinpvkatop XKK-gucnnes BbICOKOW YETKOCTI NCMOMb3YI0TCA ANA NoAKNoueHna K yctponctsy HDMI.
3. USB-nopt 3.THe3p0 TMna «CkapT» : 3TOT pa3beM NOAK/IOUAETCA K BalleMy TeNeBn3opy.
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[OuncraHunoHHoOe ynpasneHne

1. MUTE: 1na nepemeLieHns BHyTPY MeHIO.

2. FAV: OTo6paxaet cnmcok Balumx lo6umbix KaHanos. Haxxmute FAV ele pas, uto6bl OTKpbITb Apyrue
CMCKM NIOGUMBIX KaHanos.

3. SUBTITLE: OTo6paaeT HacTPOWKIM NMOA3arosoBKOB (JOCTYMHbI B 3aBUCKMOCTU OT KaHasos).

4. <0>, <9>: Lindpposble KHOMKU.

5. MENU: OTo6paiaeT rnaBHOe MeHH0 Ha TefleIKpaHe, a MOBTOPHOE HaxaTe yorpaeT 370 MeHH.

6. OK: [1na noaTBEpKAEHUA TEKYLLNX HACTPOEK UV ANA OTOBPaXKeHNA BCeX NPOrpamm B pexkume 6e3 MeHto.
7. EPG: OTO6pakaeT 3NeKTPOHHbI CNPAaBOYHMK NPOrpamMmm.

8. PAGE +/PAGE -: [ina nepexopia Mex/y NyHKTaMu MeHI0.

9.VOL -/ VOL +: [ins yBennyeHns/yMeHbLIEHNA FPOMKOCTM.

10. REV/FWD: BbicTpbIi nepexop Ha3aa/6bicTpbiii nepexop Brnepea.

11. PREV/NEXT: MponycTuTb Wwar Ha3aa/6biCTpbiii nepexoy Bnepea.

12. PLAY: BocnpoussepfeHve.

13. PAUSE: MNaysa.

14. REC: KHonka 3anucu (OnuroHanbHo).

15. TIMESHIFT: Ecnu K ycTpoiicTBy noakntoueHo USB-ycTpoicTBO, TO NPOMCXOAUT Nepexos B PeXnmM caBura
BpemMeHH (onuMoHanbHo).

16. ZOOM: YBenuueHue pasmepa 1306paxkeHns.

17. ASPECT: MepekntoueHrie mexay popmatamu 4:3/16:9.

18. POWER: MNepekntoueHne npueMHrKa B peXMm roToBHOCTY UM BbIXOA W3 Hero.

19. TTX: BKntoueHwve TeneTeKkcTa, eCNv TEKYLLMIA KaHan NOAAEPXKMNBAET Takyto GyHKUMI0. [1nA BbiIxoaa 3
pexuma TeneTekcTa UCMosb3yinTe KHonky Boixop (EXIT).

20. INFO: OtobpaxeHune nHpopmaLmm o TeKyLLeM KaHane.

21. RECALL: Bo3BpaT K KaHasy, NpocMaTpriBaeMomy paHee.

22. LIST: Cnncok KaHanos.

23. EXIT: Vicnonb3yiiTe 3Ty KHOMKY ANA BbIXOAA U3 TEKYLLErO MeHI0.

24. PV A KHOMKM N5t NepemeLLeHns Kypcopa.

25. GOTO: Bbi6op BpemeHu.

26.CH -/ CH + : KHonKu nepeknioyeHnsa KaHanos.

27. LANG: M3meHeHMe A3blKa ayaro CONPOBOXAEHWA 11 NEBOr0/NpaBoro KaHanos (GyHKUMA AOCTyNHa B
3aBMCMMOCTV OT KaHana).

28.STOP: Cron.

29. REPEAT: MoBTOpHOe BoCnpov3BeaeHue.

30.TV/RADIO: MepeknioyeHne mexay pexumami LuppoBoro paano n EBponeiickoro ctaHaapTa HazeMHoro Ludposoro TenesuaeHus DVB-T.
31.TIMER: locTyn K Taiimepy.

32.V-FORMAT: MNepeknioyeHvie mexay ctaHaaptamvn HDMI 720P 1 1080i.

TMESHFT TV
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YcraHoBKa 6aTaperi

CHMMUTE KPbILLKY 6aTapeiHOro oTceka C 3afHel YacTu NynbTa AUCTAHLMOHHOTO YNpaBieHusA 1 nomecTuTe Tyaa 2 6atapeiiku pasmepa AAA BHYTpb oTceKa.
Y6egutech, Noxanyncra, 4to NoNAPHOCTb bGaTapeek COBMNAAAET C NONAPHOCTLIO, yKa3aHHON BHYTPU OTCeKa.

Ucnonb3oBaHue ANCTaHLNOHHOTO ynpasneHua

[ina Toro, 4TO6bI BOCMOMb30BATHCA nynbTOM ANCTaHLUNOHHOrO ynpaBneHnA, HanpaBbTe ero B CTOPOHY nepenHel?l naHenun uM¢DOBOI7I TeNeBU3NOHHON
npuctaBku. MynbT ANCTaHLIMOHHOTO yNpaBneHVa UMeeT AaNbHOCTb AeCTBUA A0 5-6 METPOB OT LMPPOBOII TENEBU3MOHHON NPUCTaBKM MOA YoM 0 60
rpasycos.

MopknioueHne K Tenesnsopy

Jins 6a30B0Oro nofkntoyeHVA Ballen LMdpoBo NPUCTaBKM K TENEBU30PY, UCNONb3YiiTe NOAKNKYEHNE

Yyepes rHesfo tuna “Ckapt”.
[ina Haunyulwero KayecTsa NOAKMIOUEHNA UCNONb3YyIiTe NpAMoe noaknioveHne HDMI, nokasaHHoe Ha Antenna
puCyHKe. W
MepBan ycraHoBKa ra [
lMocne NpaBUNbHOTO BLINONHEHNA BCEX NOAKMIOUEHNIA, BKNIOUMTE TeNeBN30p 1 ybeanTech, YTo yCTPOMCTBO
NOAKAIOUYEHO K UCTOUHUKY NUTaHNA. HaXmuTe KHOMKY MUTaHmsA, YTOGbI BKIIOUYUTL YCTPONCTBO. ECin Bbl
UCnonb3yeTe yCTPOMCTBO B NEPBbIN Pa3 Unu BbINOMHAM COPOC ANA BO3BPaTa K 3aBOAICKIM HaCTPOIiKaM, TO Ha I 4
Ballem TeslesKkpaHe NOABNTCA MEeHI0 PYKOBOACTBA MO yCTaHOBKe. Bbibepute NyHKT “TuTaHMe aHTeHHbI “BKiounTs” “‘” Nt — Y
("Antenna Power”“On"), ecnv NCronb3yeTe akTUBHYIO aHTEHHY. il BRI HOME SOART LS
(1) [A3bIk 3kpanHoro metio] (OSD Language) HaxmuTe kHonky BMPABO/BJIEBO (RIGHT/LEFT) ansa Beibopa
A3blKa.

(2) [O6nacTb/PaiioH] (Province/Area) HaxxmuTe KHonKy BIIPABO/BJIEBO (RIGHT/LEFT) ans Bbi6opa Batueit
obacTn/panoHa NpoX1BaHUA.

(3) [MwTaHme aHTeHHbI] (Antenna Power) HaxmuTe KHonky BIMIPABO/BJIEBO ana BbiGopa BKAOUEHUA nan
BbIK/IOUYEHNA NUTAHWNA aHTEHHbI.

(4) [Homep kaHana] (Channel No.) HaxmuTe kHonky BIMPABO/BJIEBO ans Bbibopa KaHana. [ina Bbibopa
KaHara, noxanyiicra, y3Haiire LMppOBOII TENEBU3MOHHDIN CUTHaM Kakoro KaHasna TPaHCIMPYeTca B 30He
BalLEero NPoX1BaHus.

(5) Y6eautech, 4To «CTONBUK MHAMKATOPa KaueCTBa CUrHana» 1 «CToNBbUK MHAMKATOpa CUbl CUTHana»
npesbiwaot 70%.

Haxmute kHonky ‘OK’ ans Hayana novcka KaHanos.

(6) Mocne 3aBepLIeHNA HACTPOVKM KaHaloB MOXHO HauyaTb MPOCMOTP Tefenporpamm.

YcTpaHeHne HencnpaBHoCTel

Mpo6nema

Yro penatb

TeHUMaNbHbIe NPUYHDI

Hert nsobpaxeHus

MuTaHne He noaKnoYeHO

Mopkniounte NuTaHne

BbiknouaTtenb NUTaHUA He BKOYeH

BkntounTe BbIKlOUaTeNnb NUTaHNA

Ha skpaHe nokasaHo «Het curHana»

Kabenb aHTeHHbI He NOAK/IoUeH

Moakniounte Kabenb aHTEHHbI

Kabenb aHTeHHbI HencnpaseH

MpoBepbTe Kabenb aHTeHHbI U NOAKIOUeHNA

Her 3Byka 13 guHammnkos

OTcyTCcTBYeT NN HenpasubHOE NoAKNIoUeHe Kabenei
SCART /HDMI

Moakniounte Kabenu NpasuIbHO

3Ta nporpamma ABNAETCA PaAKo NPOrPamMmo

Haxmute kHonky <TV/Radio> ana nepeknioyeHns B pexum TB

JlnctaHUMoHHOE ynpaBneHne He
pabotaet

Batapes paspaxeHa

3ameHuTe 6aTapeto

[ynbT ANCTAHLMOHHOTO yNpaBNieHNs He HanpaBeH Ha

LUMPOBYIO TENEBU3NOHHYIO NPUCTABKY NN HAXOANTCA He

AOCTaTOUHO B/IN3KO K Heln

OTperynupyiite nofoxeHue nysibTa ANCTaHLMOHHOTO
YNPaBIIeHUA 1 NepemectuTe ero 6anke K yCTpoicTy

WN306paxeHue pazbuBaetca

CurHan cnniKkom cnabbiii

MposepbTe AHTEHHY, Kabernb 1 BCe NOAKMIOUEHNS,
BOCMONb3yNTECh M3MEPUTENIeM KauecTBa/Cuibl CUrHana, Kak
OMNCaHo Bblwe

MpowussoanTens ocTasnsAeT 3a cobon npaBo N3MEHATb Kombmrypaumvo, TeXHUYeCKne 1 apyrvie napameTpbl 6e3 npeaBapuTenbHOro yseomneHus.
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HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 516 HD USB PVR T

KPATKO PbKOBOLCTBO HA MOTPEGUTENA

Npouerere Tesu UHCTPYKLNA. ITpoBepere 3a mOgPOGHOCTN Www.estar.eu
1. Ma3eTe Te31 NHCTPYKLUW.

2. CnasBaliTe BCUUKM NpeaynpexaeHs.
3. CnepBaiiTe BCUUKMN MHCTPYKLNN.
4. He n3non3sgalite To3n anapat nog Boaa.
5. MouncraanTe camo CbC Cyxa Kbpna.
6. He nHcTanupaiite 671130 10 KaKBUTO 1 [1a € N3TOYHWLI Ha TOM/IMHA KaTo pafuaTopy, OTAYLIHWLM, NEYKU UV APYTY anapaTu (BKAKUNTENHO
ycunBaTenu), KOUTO N3nbyBaT TOMANHA.
7. BkniouBaliTe TO31 NPOAYKT CamMo KbM TUMa eHeprueH N3TOUHIK, NOCOUYEH Ha eTUKeTa. AKO He CTe CUrypHI C KaKbB TUM eHepriia ce 3axpaHBa Bawwa
[IOM, NOCbBETBaliTe Ce C MeCTHaTa eHepriiiHa KomnaHwsA. V3knioueTe ypeaa oT 3axpaHBaHETo, Npeay Aa NpeanpueMeTe KakeaTo 1 ja e onepauusa no
noAapbXKKaTa UAW MHCTanMpaHeTo.
8. MazseTe 3axpaHBalLA Kaben OT NOBPEAN UM HAaTUCK.
9. V3non3BaiiTe camo NpucTaBKii/akcecoapyt, KOUTO ca 0j06peHN OT NPoN3BOANTENA.
10. M3kniouBaiiTe To3n ypes OT KOHTaKTa Mo BpeMe Ha rpbMOTEBUYHI BypU NN KOTaTo He Ce U3MO/I3Ba 3a Ab/ri NepUoAN OT Bpeme.
11. 3a noaapbXKa BUHary ce obpblalite KbM KBanMbULVpaH NepcoHan. AnapaTbT ce HyX/ae OT PEMOHT, ako e 61N NoBpe/ieH Mo HAKAKbB HaulH,
BKJTIOUMTETHO MOBPEAV KbM IMaBHIA Kaben Ui Wwencen, ako ypeasbT e 6Un 13NI0XeH Ha HAKaKBa TeUHOCT UMK B/ara, ako e 61 N3rycKaH uiu He
GYHKLMOHVPa NpaBuHO.
12. BH1MaBaiiTe fja He 3anyluBaTe Bb3/lyLHIA NOTOK KbM ype/a KaTo B/10KMpaTe BEHTUALMOHHUTE OTBOPW.
13. M3xBbpnaiiTe 6aTepuinTe Cnopes NpasuiaTa 3a 3alliTa Ha OKOJIHaTa cpefa.
CAUTION 14. Vi3non3Baiite anapaTa B NOMeLLEHVe C yMepeHa TemnepaTypa.
: Risk of electric shock! : 15. BHUMAHWME: 3a aa ce Hamanm pucka oT noXkap Uin TOKOB yfap, He n3naralite anapata Ha AbXA UAv Bnara.

LTE

DO NOT OPEN! 16. BHUMAHWE: BatepunTe He TpAbBa Aa ce M3naraT Ha NPEKOMEPHO BUCOKa TeMnepaTypa, KaTo Hanpumep Ha
ATTENTION npAika CTbHYEBA CBETINHA, OFbH U T.H.

Risque de choc electrique!
NE PAS OUVRIR! 17. 3a n3KniouBaHeTo Ha npoayKTa ot AC MpeXKa MonA 3axpaHealymna Kaben oT KoHTaKTa.

BUCOK BOJITaX, KOWTO NPe/ACTaBsBa PUCK OT TOKOB OnacHVA BONTaX Ha 3aXxpaHBaHEeTO U YacTuTe, JOCTBLIMHU 3a noTpebuTens.
yAap. Mpy peMoHT yacTuTe TPAGBa f1a Ce 3aMEHAT eANHCTBEHO C UEHTUYHY Ha TAX
yacTu.
To3n ciMBON BbPXY MPOAYKTa MU UHCTPYKLMNTE 03HayaBa, Ye BaweTo
eNIeKTPUYECKO UMK eNeKTPOHHO 060pyABaHe, KOETO Beue He e roAHo, TPAGBa
s A2 6b/i€ V3XBHPAAHO OTAENHO OT JOMaKUHCKUTE OTNaAbum. Vima oTaenHn
cucTemy 3a CbbUpaHe Ha OTNaAbLV 3a peLuKanpaHe. 3a noseye HpopmaLys,
MOJIA,, CBbPXKETE C MeCTHWUTE BNIaCTV WM MECTHUA Pa3npOCTPaHnTeN, OT KOUTO
CTe 3aKynunu NpoayKTa.

To3u cmBON NOKa3Ba, Ye B ypesja ce e MoABII OnacH D To3u CMBON NOKa3Ba, Ye TO31 NPOAYKT NPUTEXaBa ABOHA U30M1aLMsA MEXAY

To31 CMMBON MOKa3Ba, Ye UMa BaXKHN MHCTPYKLUN
3a paboTa 1 NoaApPbXKKa B AOKYMEHTaLMATa, KOATO
npuapyxasa ypefa.

B>



MpepeH n 3apeH naHen

MpepeH naven 3apeH naHen

1. ndpauepseH ceHsop
2. LED nHpunkatop

1. RF IN: To3n Bxoa cBbp3Ba Balwata BbHLUHA aHTEHa
2. HDMI: U3xop 3a ayavo v BUAEO C BUCOKa pasaenntenHa CnocobHOCT, KOMTO ce 13non3Ba

50/60Hz
~220-240V |

3.USB 3a cBbp3BaHe Ha HDMI ycTpoiictBo
3.SCART: To3u Bxof ce CBbp3Ba C Bawua Tenesnsop
@star [rep—
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AncTaHUNOHHO ynpaBneHune

1. MUTE:Kretanje unutar menija.

2. FAV: Pokazivanje liste omiljenih kanala. Ponovnim pritiskanjem pokazuje ostale liste omiljenih funkcija.
3. SUBTITLE: Pokazivanje titlova (dostupnost zavisi od kanala).

4. <0>-<9>: Dugmad sa brojevima.

5. MENU: Pokazivanje glavnog menija na TV ekranu, i ponovnim pritiskanjem zatvaranje menija.
6. OK: Potvrdivanje oznacene opcije ili pokazivanje svih programa van menija.

7. EPG: Pokazivanje elektronskog programskog vodica.

8. PAGE+/PAGE -: Promena stranica u menijima.

9.VOL-/ VOL+: Povecanje / smanjivanje nivoa zvuka.

10. REV/FWD: Brzo kretanje napred/nazad.

11. PREV/NEXT: Vracanje na pretkodni/prelazak na sledeci fajl.

12. PLAY

13. PAUSE

14. REC: Dugme za snimanje. (Opciono)

15. TIME SHIFT: Ako u uredaju je uklju¢en USB uredaj dugme aktivira prelazak u Timeshift rezim. (Opciono)
16. ZOOM: Uvelicenje slike.

17. ASPECT:Izbor formata slike 4:3/16:9.

18. POWER: Ukljucivanje i iskljucivanje risivera u rezimu Standby

19.TTX: Ukljucivanje teleteksta ako tekuci kanal ima tu opciju, i koristi se EXIT za izlaz iz Teleteksta.
20. INFO: Pokazivanje informacija o teku¢em kanalu.

21. RECALL: Vracanje na prethodni kanal.

22. LIST: Lista kanala.

23. EXIT; Izlaz iz tekuc¢eg menija.

24. 4PV A LEVO/DESNO i GORE/DOLE: Pomeranje kursora

25.GOTO: Izbor vremena.

26. CH-/CH+: Kretanje kroz kanale.

27. LANG: Promena Audio jezika i Levog/Desnog kanala (dostupnost zavisi od kanala).

28.STOP

29. REPEAT: Ponavljanje reprodukcije.

30.TV/RADIO: Izbor izmedu Digital Radio i DVB-T rezima.

31.TIMER: Aktiviranje i podesavanje tajmera.

32.V-FORMAT: Izbor izmedu formata HDMI 720P i 1080i.

0" REPEAT

TIMER
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MocraBsAHe Ha 6aTepuuTe

OtcTpaHeTe Kanaka Ha 6aTepuunTe OT rbp6a Ha INCTAaHUMOHHOTO yNpaBsneHue 1 nocTaseTe 2 6atepun pasmep AAA B otaieneHuneTo.
Mons, ysepeTe ce, e NONAPHOCTTa Ha 6aTepuuTe CbBMajia C O3HaYEHNATa 3a NONAPHOCT B OTAENEHMETO.
WsnonsBaHe Ha ANCTaHLYNOHHOTO ynpaBieHne

3a fla u3non3Bare AMCTAHLMOHHOTO YNpaBseHNe, Haco4YeTe ro KbM npeAHarta yacT Ha Digital Set Top Box. [JCTaHUMOHHOTO ynpaBereHvie nma obxsat 4o 5-6
meTpa oT Set Top Box noa brvn go 60 rpaagyca.

CBbp3BaHe C TeNeBU30P

3a obuKHOBeHa Bpb3Ka Ha Bawma Set Top Box kbM Tenesusopa, nsnonssaiite SCART Bxopaa.
3a Bpb3Ka C Hall-BMCOKO KauyecTBo n3nonssanTe npsakata HDMI Bpb3Ka, BUXTe 1306paxeHuATa

WHcTanayma 3a nbpBu NbT

Cnep KaTo BCUYKM BPB3KU Ca 61K HanpaBeHy NPpaBuiHO, BKOYETE TeNeBM30pa 1 ce yBepeTe, ye

YPenbT e CBbp3aH C enekTpuyeckata mpexa. HatncHete 6yTtoHa Power (BkniouBaHe), 3a fia BKouUTe
ypepna. AKo v13nonssate ypesa 3a Mbpau MbT WAK CTe HyNMpany HACTPONKUTE My KbM pabpuyHuTe, |
Ha eKpaHa Ha Balums TeneBu3op Le ce NosBy MEHIOTO C HACOKM 3a MHCTanauws. V36epete Antenna \““ N

Power ‘On’ (3axpaHBaHe Ha aHTeHaTa “BKkn."), ako 13rnon3Bare akTVBHa aHTeHa.

(1) [OSD Language] (E3uk Ha MeH0TO) - HaTucHeTe 6yToHWTe 3a HALACHO/HAJIABO 3a pa nsbepete LLE

e3ukK.

(2) [Province/Area] (O6nact/30Ha) - HaTucHeTe ByToHuTe 3a HAACHO/HAJIABO, 3a Aa n3bepete

Bawarta 06nacT/30Ha Ha xuBeeHe.

(3) [Antenna Power] (3axpaHBaHe Ha aHTeHa), HaTucHeTe 6yToHuTe 3a HALACHO/HAJABO, 3a fa

BKIOYNTE NN U3KNKOYNTE aHTEHaTa.

(4) [Channel No.] (Homep Ha kaHana), HaTrcHeTe 6yToHuTe 3a HALACHO/HAJIABO, 3a pa nsbepete

KaHan. 3a ga usbeperte KaHana, MOAs, NOTbPCETe Ha KOIl KaHas ce pasnpocTpaHsBa cUrHana Ha
AurvtanHaTta TenesnsnAa BbB Bawwara 0651acT Ha xuBeeHe.

(5) YBepere ce, ye neHtata Quality (kauecTBo Ha curHana) v nextata Strength (cvna Ha curvana) ca

Ha noseye ot 70%.

HatncHete “OK’) 3a ga ctapTupate TbpCeHeTO Ha KaHanw.
(6) KoraTto npmKntoumn HacTpoiikaTta Ha KaHanu, MOXeTe fla 3arnoyYHeTe fja rneAarte TeNeBn3NoHHN

nporpamu.

OTcTpaHABaHe Ha npo6nemu

Mpo6nemn

BepoﬂTHa npuYnHa

3aXpaHBaH€TO He e BK/Ilo4YeHO

Antenna

F cablo [

0200 | |

scarr gt | ||
1

KakBo pa npasute

CBbpKeTe C eNl. Mpexa

Hama n3obpaxeHne

He e HaTncHaTO KonyeTo 3a BKNouBaHe

Bknioyete ypega

ExkpaHbT nokasea “No Signal”

Hee CBbp3aH Kabena Ha aHTeHaTa

BksoueTe kabena Ha aHTeHaTa

(Hama curHan)

HemnsnpaBHoCT B kabena Ha aHTeHa

MpoBepeTe Kabena Ha aHTeHaTa U BPb3KUTE

Kab6enute SCART/HDMI He ca cBbp3aHu 1N ca CBbp3aHi
HenpasuIHO

CBbpXeTe NpaBuIHO Kabenute

Hama 3BYK OT KOJIOHUTE

Mporpamara e paguo nporpama

HatucHete 6ytoHa <TV/Radio> (TB/Paauo), 3a Aa
npeBKiounTe KbM TB pexum

batepuunTe ca usyepnaxu

CmeHeTe baTepunte

JINCTaHUMOHHOTO ynpaBneHie
He paboTn

[INCTaHLVOHHOTO ynpaBneHe He e HACOYEeHO MPaBUHO
VNN He e JocTaTbyHo 651130 go STB

Kopmrvlpal?ne no3nymnAaTa Ha AUCTAaHUMOHHOTO
ynpasneHve n ce np|/|6n|/|>KeTe KbM ypeaa

KapTuHata npekbcsa

CurHansT e npekaneHo cnab

MposepeTe aHTeHaTa, kabenute n BPb3KUTE, n3nonssanTe
OnncaHnTe No-rope feHTn 3a KayecTBo/cvna Ha curHana

Mpou3BoaNTeNAT cii 3anasBa NPaBOTO [la NPOMEHA KOHPUrypaLATa, TEXHUYECKWTe U APYTv NapameTpy 6e3 npeBapuTenHO yBeJoMNeH e,
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LUHIKE KASUTUSJUHEND

Lugege naid juhiseid. Kontrollige andmed www.estar.eu
1. Hoidke neid juhiseid alles.
2. Pange tédhele koiki hoiatusi.
3. Jargige koiki juhiseid.
4. Arge kasutage seda seadet vee liheduses.
5. Puhastage ainult kuiva lapiga.
6. Arge paigaldage soojust kiirvaga allika(radiaator, soojussalvesti, pliit, véimandi) Idhedusse . See seade soojeneb.
7. Kasutage seda seadet ainult margistatud energiaallikaga. Kui te oi ole kindel, missugune energiaallikas teie kodus on, siis konsulteerige oma energia-
kompaniis. Uhendage seade toideallikast lahti enne installatsiooni jatkamist.
8. Kaitske kaabel kahju ja pinge eest.
9. Kasutage ainult tootaja poolt kindlaksmaaratud tarvikuid/lisaseadmeid
10. Eemaldage seade vooluvérgust dikese ajal ja siis, kui te seadet pikemat aega ei kasuta .
11. Hooldustddde tegemiseks podrduge ainult vastava véljadppega hoolduspersonali poole. Hooldustéid on vaja, kui seade on mingil viisil kahjustada
saanud (nt toitejuhe vGi pistik on kahjustatud, seadmesse on sattunud vedelikke vi objekte, seade on olnud vihma véi niiskude kdes, seade ei toota
normaalselt voi see on maha kukkunud).
12. Arge katke 6huavasid. Paigaldage vastavalt tootja juhistele.
13. Kérvaldage kasutatud akud rangelt juhiseid jargides.
14. Kasutage seadet paraskliimas.
HOIATUS 15. HOIATUS: Tulekahju ja elektril66gi ohtu vahendamiseks, drge laske seadmel kokku puutuda vihma ega
elektrilosgi ohtt A niiskusega.

Arge avage! 16. HOIATUS: Arge jatke akusid liigse kuumuse katte, nt paikesepaiste, tuli vms.
17. Sest toode lahti vahelduvvoolu vérgu palun vétke toitejuhe pesast vélja.

.: See stimbol hoiatab kasutajat isoleerimata ohtlikust D See simbol tdhendab, et see toode sisaldab topeltisolatsioon kaabeli ohtliku

pingest toote laheduses, voib olla piisavalt pinge ja kdttesaadavate osade vahel. Teenindusel kasutage ainult identseid
voimas inimestele elektriloogi ohu tekitamiseks. asendusosi.

- . . . L See siimbol tootel véi selle pakendil nditab, et parast kasutamist seda toodet
See stimbol teavitab kasutajat oluliste kasutamis- ja S e L X i .
S ei tohi olmejaatmena kaidelda. On olemas erisiisteemid selle utiliseerimiseks.
hooldusjuhiste olemasolust sedmega kaasolevate . . PR ; B
Tapsema teabe saamiseks votke lihendust kohaliku omavalitsuse,

materjalide hulgas. N P
) 9 mmeem  |dhedalasuva jadtmekditluse teenuspunkti voi kauplusega, kust selle toote
ostsite.



Esi- ja tagapaneel

Esipaneel Tagapaneel
1.IR sensor 1. RF IN: See pistikupesa tihendab teie vélise antenniga
2. LED indikaator 2. HDMI: Suure méaaratlusega audio ja video valjund kasutatakse, et HDMI
3. USB pistikupesa vahendiga tihendada
3. SCART: See pistikupesa tihendab teie televiisoriga
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1. MUTE: Meniilis navigeerimine

2. FAV: Kuvab teie lemmikkanalide nimekirja

3. SUBTITLE: Kuvab subtiitri valikuvéimalusi (séltub kanalist)
4. <0>-<9> : Telekanalite valimine v6i numbrite sisestamine
5. MENU: Kuvab pohimentitid ekraanile. Vajuge uuesti, et seda varjada
6. OK: Olevate parameetride kinnitamiseks voi

koikide programmide no-menu reziimis kuvamiseks

7. EPG: Natab programmide elektroonilist juhend

8. PAGE +/PAGE-: Menliiis navigeerimine

9.VOL+/VOL-: heli suurendamine ja taastamine

10. REW/FWD: taasesituse nupud

11. PREV/NEXT: Tagasi/edasi

12. PLAY: mdgima panema

13. PAUSE

14. REC: kirja panema

15. TIMESHIFT: Kui seadmega on lisatud

USB vahend see ldheb Timeshift reziimile.

16. ZOOM: Muutub pildi suurust.

17. ASPECT: lilitada 4:3/16:9

18. POWER: lulitada vastuvotjat Gmber

Standby reziimile/reziimilt

19.TTX: ltlitada Teletext, kui kanalil on see véimalus,

ja kasutage EXIT selle sulgemiseks.

20. INFO: Kuvab infot kanalist.

21.RECALL: Laheb eelkanalile tagasi

22. LIST: Kanalide nimekiri

23. EXIT: kasautage mentitd sulgemiseks

24. 4PV A Vajutage kursori liigutamiseks

25. GOTO: Valige aega

26. CH-/CH+: programmide muutuvad nupud

27.LANG: Audio keelt muuta ja Left/Right kanalit (s6ltub kanalist)
28.STOP

29. REPEAT: méngu korrata

30.TV/RADIO: lilitada Digitaalse raadio ja DVB-T reziimi vahel.
31.TIMER: po6rduda taimirile

32.V-FORMAT: lulitada HDMI 720P ja 1080i.

SUBTITLE

MENU

TMESHF

ASPECT
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Patareide paigaldamine

Eemaldage kaitsekile puldi tagapaneelilt ja pange 2xAAA patareid sisse. Palun jélgige patareide vastandlikkust

Puldi kasutamine

Et pulti kasutada, hoidke seda Digital Set Top Boxi vastu. Puldil on Digital Set Top Boxilt 5-6 meetriline ulatus 60 kraadi nurgaga.

Televiisoriga ithendamine

Digital Set Top Boxi oma televiisoriga algihenduseks kasutage SCART tihendust
Parema kvaliteedi jaoks kasutage otse HDMI ihendust, vaadake pilti

Esimene installatsioon

Parast tikenduste korralikku tegemist, liilitage TV sisse ja veenduge, et seade on tihendatud Main
Poweriga. Vajuge Power nupp seadme sisselulitamiseks.Esimese kasutamise korral installatsiooni
juhendi menul kuvab ekraanile. Valige AnTenna Power ON, kui te kasutate aktiivset antennit.

(1) [OSD Language] vajutage RIGHT/LEFT nuppu keele valimiseks.

(2) [Province/Area] vajutage RIGHT/LEFT nuppu

oma elamiskoha valimiseks

(3) [Antenna Power] vajutage RIGHT/LEFT nuppu

antenni sisse-/véljalllitamiseks

(4) [Channel No.] vajutage RIGHT/LEFT nuppu kanali valimiseks.

Selle valimiseks palun uurige,

millel kanalil Digital TV signaal antakse edasi teie elamiskohal

(5) Veenduge, et signaali,quality bar” ja,signal strength bar” on ile 70%

Vajutage OK kanalide otsimiseks

(6) Kui kanalide otsimine |6peb, te voite TV programme vaadata

Antenna

F cable I

7N \

) )\ | @
| = 0y
Stz

Vigade otsija
Probleem Voimalikud pohjused Mida teha
Elekteriga pole tihendust Uhendada elektrit
Eiole pilti

Elekter pole sisselulitatud

Liilitada elektrit sisse

Antenn pole Gihendatud
Ekraanil on,no signal”

tihendada antenni pistikusse

Antenni kaabel on vigane

kontrollida antennija tihendust

Ei ole v6i ebakorrektne (ihendus SCART/HDMI kabeliga

ihendada kaabeleid korrektselt

Eiole heli . Vajutada TV/Radio nuppu, et
See on raadioprogramm [
TV reziimi muuta
Akud on tiihjad Vahetada akud
Pult ei vasta
Pult on STB'ilt liiga kaugel Lahendada puldi seadmele
Pilt laguneb Signaal on liiga nérk Kontrollida antenni, kaabeli ja Gihendust. Kasutage

kvaliteedi/jou moétjat nagu kirjutatud tleval

Tootjal on 6igus konfiguratsiooni ja teisi parameetreid muuta ilma eelneva teateta.
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HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 516 HD USB PVR
KRATKA NAVODILA ZA UPORABO

Preberite navodila. Preverite za podrobnosti www.estar.eu
1. Shranite ta navodila.

2. Upostevajte vsa opozorila.

3. Sledite vsem navodilom.
4. Ne uporabljajte naprave v bliZini vode.

5. Cistite samo s suho krpo.

6. Ne namescajte naprave poleg kakrsnihkoli toplotnih izvorov kot so radiatorji, grelniki, pecice ali druge naprave (vklju¢no z ojacevalci), ki proizvajajo
toploto.

7. Uporabljajte ta izdelek le z vrsto vira napajanja, ki je naveden na nalepki. Ce niste prepri¢ani, kak$en vir napajanja je priklju¢en na vaiem domu, se
posvetujte s svojim lokalnim dobaviteljem elektricne energije. Odklopite napravo iz omrezja pred vsakim vzdrzevalnim posegom ali namestitvenim
procesom..

8. Zascitite napajalni kabel pred poskodbami in stresom.
9. Uporabljajte samo prikljucke / pripomocke, ki jih dolo¢i proizvajalec.

10. Odklopite napravo med nevihtami ali ¢e ni bila v uporabi dalj ¢asa

11. Naprava naj se servisira le pri usposobljenemu serviserju. Servis je potreben, ko je naprava kakorkoli poskodovana, vklju¢no s poskodbami napajal-
nega kabla ali vtica, v primeru da je naprava bila izpostavljena tekocini ali vlagi, ali je padla ali pa ne deluje pravilno

12. Ne ovirajte pretok zraka v enoto, tako da blokirate prezracevalne odprtine.

13. Pozornost naj bo namenjena tudi na okoljske vidike zavrzenja baterij.

CAUTION 14. Uporabljajte napravo v zmernem podnebju.
Risk of electric shock! 15. OPOZORILO: Da bi zmanjsali nevarnost pozara ali elektricnega Soka, ne izpostavljajte aparata dezju ali vlagi

A POLCIOREN) A 16. OPOZORILO: Baterije ne smejo biti izpostavljene prekomerni vrocini, kot so neposredna soncna svetloba,

ATTENTION -
Risque de choc electrique! ogenj, itd . . o .
NE PAS OUVRIR! 17.Za odklop izdelka iz AC omreZja, vas prosimo, da napajalni kabel iz vticnice.
Ta simbol oznacuje, da so v tej napravi prisotne Ta simbol oznacuje, da izdelek vsebuje dvojno izolacijo med nevarno omrezno
A nevarne napetosti, ki predstavljajo nevarnost D napetostjo in uporabniskim dostopnim delom.
elektri¢nega udara. Pri servisiranju uporabo le identi¢ne nadomestne dele.

elektronska oprema po koncani uporabi zavrzena lo¢eno od gospodinjskih
odpadkov. Obstajajo sistemi lo¢enega zbiranja odpadkov za reciklazo.

mmmmm  Za vel informacij se obrnite na lokalne oblasti ali prodajalca, kjer ste izdelek
kupili.

. i . . Ta simbol na izdelku ali v navodilih pomeni, da mora biti elektri¢na in
Ta simbol pomeni, da obstajajo pomembna navodila
A za obratovanje in vzdrzevanje, ki so prilozena k

napravi.



Sprednja in zadnja plosca

Sprednja ploséa Zadnja plos¢a
1.IR senzor 1. RF IN: Ta vti¢nica vas poveze z va$o zunanjo anteno
2. LED indikator 2.HDMI: avdio in video izhod z visoko lo¢ljivostjo za povezavo z napravo HDMI
3.USB 3. SCART: Ta vti¢nica vas poveze na va$ TV sprejemnik
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Daljinski upravljalec

1. MUTE: za navigacijo znotraj menijev.

2. FAV: prikazuje seznam vacih priljubljenih kanalov. Pritisnite FAV za ponovni dostop do drugega seznama
priljubljenih.

3. SUBTITLE:prikazuje opcije podnapisov. RazpoloZljivost je odvisna od programa

4, 0-9 numericne tipke

5. MENU:Prikazuje glavni meni na TV ekranu; da meni izgine ponovno pritisnite na tipko.
6. OK: Za potrditev trenutnih nastavitev ali za prikaz vseh programov v non-menu nacinu.
7. EPG: prikazuje elektronski programski vodic

8. PAGE+/PAGE: za navigacijo znotraj menijev.

9.VOL-/VOL+: povecanje/zmanj$anje glasnosti

10. REV/FWD: prevrteti nazaj/prevrteti naprej

11. PREV7NEXT: preskocite nazaj/ prevrteti naprej

12. PLAY

13. PAUSE

14. REC: gumb za snemanje (neobvezno)

15. TIMESHIFT: ¢e je naprava povezana z USB potem naprava gre v nacin ¢asovnega zamika
16. ZOOM: Poveca velikost slike

17. ASPECT: stikalo 4:3/16:9

18. POWER: preklop med vkljucitvijo in izkljucitvijo sprejemnika v stanje pripravljenosti
19.TTX: Vklop teleteksta, v primeru da trenutni program podpira to opcijo, uporabite gumb EXIT za izhod
iz teleteksta.

20. INFO: Prikaz informacij o trenutnem programu

21. RECALL: Vrnitev na zadnji gledani program

22. LIST: Seznam programov

23. EXIT: Uporabite ta gumb ce Zelite zapustiti trenutno meni

24. 4PV A pritisnite, da premaknete kazalec

25. GOTO: Izberite cas

26. CH-/CH+: Izbor programov

27.LANG: spremenite avdio jezik in levo / desno program

28.STOP

29. REPEAT: ponavljanje predvajanja

30.TV/RADIO: preklop med digitalnim radijem in na¢inom DVB-T

31.TIMER: dostop do ¢asovnika

32.V-FORMAT: preklop HDMI 720P in 1080i.

0" REPEAT

TIMER
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Namestitev baterij

Odstranite pokrov za baterije na zadnji strani daljinskega upravljalnika in vstavite baterije velikosti 2xAAA .
Prosimo, poskrbite, da se akumulatorja polarnosti ujemata s polarnostjo v predalu.

Uporaba daljinskega upravljalnika

Ce zelite uporabiti daljinski upravljalnik, ga usmerite proti spredniji strani Digital Set Top Box. Daljinski upravljalnik ima domet do 5-6 metrov od Set Top Box

pod kotom do 60 stopinj.
Priklop na televizor

Za osnovno povezavo med vasim Set Top Box in televizijo, uporabite povezavo SCART. Za bolj
kakovostno povezavo uporabite neposredno povezavo HDMI, glej sliko

Ko napravo namescate prvic

After all connections have been made properly, switch on TV and make sure the unit is connected to
the Main Power. Press Power button to switch the unit on. If you are using the unit for the first time or Il
have restored the unit to factory default, the installation guide menu will appear on your TV screen. “H )

Select Antenna Power ‘On'’if you're using Active Antenna.

(1) [OSD Language] pritisnite gumb RIGHT/LEFT za izbor jezika.

(2) [Province/Area] pritisnite gumb RIGHT/LEFT za izbor vasega obmocja prebivalis¢a
(3) [Antenna Power] pritisnite gumb RIGHT/LEFT za izbor vklop/izklop antene

(4) [Channel No.] pritisnite gumb RIGHT/LEFT za izbor programa. Za izbiro programa, prosimo

preverite, na katere kanalu se v vaiem dnevnem prostoru prenasa digitalni TV signal.

(5) Make sure the signal ‘quality bar’and the “signal strength bar”is more than 70% and up.
Prepricajte se, da je signal “ quality bar” in“ signal strength bar“ vsaj 70% ali vec.

Pritisnite “OK", da pri¢nete z iskanjem programov.

(6) Ko je namescanje programov koncano, lahko pri¢nete z gledanjem TV programov.

Odpravljanje

Tezav

Ni slike

Potencialni Razlogi

Naprava ni vklju¢ena

Antenna

RF cable
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Kaj sto

Vkljucite napravo

Stikalo za vklop ni vklju¢eno

Vkljucite stikalo za vklop

Zaslon prikazuje “No Signal”

kabel od antene ni priklju¢en

Prikljucite kabel antene

kabel od antene je v okvari

Preverite antenski kabel in povezavo

Ni zvoka iz zvocnika

Ni povezave ali pa je povezava s SCART / HDMI kablom
napacna

Pravilno povezite kable

Program je radijski program

Pritisnite gumb <TV / Radio> za premik v nacinu TV

Daljinski upravljalnik se ne odziva

Baterija je slaba

Zamenjajte baterije

Daljinski upravljalnik se ne sooca ali ni dovolj blizu STB

Prilagodite polozaj daljinskega upravljalnika in ga
priblizajte enoti

Slika je popacena

Signal je presibak

Preverite anteno, kabel in prikljucke, uporabite funkcijo
merjenja moci/kvalitete signala, kot je opisano zgoraj

Tootjal on 6igus konfiguratsiooni ja teisi parameetreid muuta ilma eelneva teateta.
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